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sexto de los reyes godos externos é inmediato suce
sor de Bal to. 

OL Mag. 
GAUDIOSA: la consorte de Pelayo según las comu

nes leyendas, y es lo único que históricamente se 
sabe de ella. 

GEILA ó Geilan : hijo según algunos de Recaredo el 
Católico, y hermano de Leuva 2.° y de Suintila. 

GERIONES: cuatro de este nombre se conocen en 
las leyendas de la España fabulosa, á saber: Gerion 
el viejo apellidado Crisis ó Crísido, que se supone 
reinó en España poco después de su fundador T u -
bal, y tres hijos suyos que después de él reinaron 
juntos y son los comunmente dichos los tres Ge-
riones. 

El primero se erijió en tirano y fue' castigado, 
vencido y muerto en Barbate por Osiris, quien em
prendió al efecto su expedición desde Egipto., y re
tirándose luego, permitió que ocupasen el trono los 
tres Geriones. 

Estos conspiraron después contra Osiris de cuyo 
hermano Tifón, que le quitó la vida cruelmente, 
vinieron á hacerse cómplices. 

Hércules hijo de Osiris hizo su célebre expedi
ción á España para vengar la muerte de su padre, y 
mató en efecto á los tres Geriones combatie'ndolos 
uno á uno. 

Mariana y otros. 
GERMAN. (Wk 'ase MAGOG. j 
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GOGO ó Gog: hijo de Magog y tercero en el órdeu 
de los reyes godos internos: ITamasóle también Ge-
thar : de su primer nombre se derivan los de Gocia 
y Godo, y de su segundo viene el de Geta y gético. 
( Véase MAGOG. ) 

H A N AGE fué uno de los conquistadores de Egipto, 
Africa, Almagreb y España, adonde hizo su entra
da en compañía del mismo Muza. Se estableció en 
Zaragoza donde gobernó y fundo su gran mezquita. 

Pur el esmerado estudio con que conservan los 
árabes sus genealogías, hemos alcanzado á saber que 
este personage se llamaba lianas ben Abdala ben 
A m r á ben Hantala ben Fehid ben Kenan ben Tal-
be ben Abdala ben Thamir Asafei el Senani. 

Conde. 
H A T E M , de quien tienen los árabes el proverbio 'ZÍ-

heralior Hatemo,'1 mataba diariamente diez came
llos para regalar á sus huéspedes. 

Pocok specim. hist. arah . 
HERAGIO : emperador gnego que succedió á Fo

cas en 610 y murió en 64 J. Durante su reinado 
acabaron de perder los griegos cuanto habían poseí
do en España. 

HERCULES : el que pertenece al remotísimo perio
do de nuestra historia fabulosa, es indudablemente el 
primitivo y maj antiguo de cuantos se mencionan de 
este nombre en las leyendas mitológicas. Es el mismo 
Hércules Egipcio, á quien otros dicen Orón libico u 
Tebano ( Orus júnior ) hijo de Osiris y de Isis-, que 
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ciertamente sirvió de tipo al Hércules Alcides de 
los griegos y latinos á quienes se importó por las co
lonias del egipcio Cecrope y el fenicio Gadmo. En
tre nosotros se conserva sin alteración en su original 
conceptOj y en las leyendas de aquellos se encuen
tra ya diferente., y por decirlo así desfigurado; pues 
se le supone hijo de Júpi ter y de Alcmena muger 
de Anfitrión Tebano, hijo de Alcéo : si bien aún en 
eslose rastrean vestigios del origen egipcio, no solo 
por parte de la AlcmenaTebana, sino por la de J ú p i 
ter, que tiene relaciones de grande analogía conOsí-
ris quién, como se observará en su artículo, es el fa
moso Júpi ter Ammonio tan venerado en el templo 
de su nombre en Tebas. 

De cualquier modo es incontrovertible que la 
gloria de su nombre y de sus hazañas está tópica
mente unida á la de nuestra España, á cuya región 
tienen que referirse, todas las leyendas concernientes 
á Hércules, por mas varias y antiguas que se supon
gan. Así es que al viejo arcade Evandro hace decir 
Virgi l io : 

nam máximas nitor 
Tergemini necc Gerjonis spoliisque superbus 
Alcides aderat . . , • • • 

y así es también que con el nombre Hercúleo 
desde edad inmemorial se honran nuestras costas y 
su célebre estrecho y columnas. 

Acompañáronle á España en su expedición Hís-
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palo, Héspero y Sículo que se supone reinaron des
pués de él en el país. 

Sevilla y Cádiz se tienen por fundacionas suyas • 
en Ja primera le están dedicadas dos antiguas y her
mosas columnas con la leyenda « Monstrorum fío-
mi lo r i " y en la segunda existe otra en que se lee 
« Hércules fundator Gadium dominatorque." 

También pretende ser fundación suya, sin que 
su nombre lo rechaze, la antigua y notle ciudad de 
Avila., en cuya historia escrita por el P. Bdz se ha
llan unos versos que empiezan así, apostrofándole: 

No hay ciudad á quien le cuadre 
La lealtad que te cobija ; 
Pues eres de Hércules hija, 
Y de Alfonsos reyes madre. 

Atribuyesele por último á nuestro Hércules la 
enseñanza de la medicina, cuyos secretos se supone 
aprendió de su madre Isis. { F . osmis y GERIONES.) 

H E R M E S : los griegos dan este nombre á Mercurio. 
Hubo un Hermes ó Mercurio Trimegisto, antiguo 

sacerdote y filósofo egipcio que instruyó á los natu
rales en el cultivo de las olivas, en la medida de las 
tierras, y en el conocimiento de los hieroglíficos. 
Dícese que fué contemporáneo de Osirís y que es
cribió cuarenta libros de teología, medicina y geo
grafía, de cuyos materiales compuso su Theogonia 
el historiador Fenicio Sanchoniathon. Así lo re-
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fiere Lernpdere en su Diccionario clásico^ citanda 
á Dio Joro, Platón y Cicerón. 

A Hermes (no se sabe cual) atribuyen algunos 
la fundación de León, y así lo adopta Soutbey en su 
Rodrigo 

HESPERO: uno de los antiquísimos reyes de la Es
paña fabulosa, succesor de Híspalo: fué compañero 
de Hércules: le destronó su hermano Atlante, y re
fugiado en Toscana adquirió tanta reputación de 
sabiduría y prudencia, que los indígenas le enco
mendaron la educación de su joven rey Corito. 

De su nombre lo tomaron las Hesperias como 
quieren unos, si bien otros lo derivan de la estrella 
vespertina Héspero ó Véspero que se referia a la 
parte de España, región la mas occidental del orbe 
antiguo. 

Acaso diclia estrella fué el tipo original que sir
vió para la concepción de este personage. 

{Féase ATLANTE y HÉRCULES.̂  
HISPALO Uno de los mas antiguos reyes de la Es

paña fabulosa, é inmediato succesor de Hércules ,de 
quien fué compañero en la expedición contra los 
Geriones. 

Se le atribuye el honor de haber dado nombre á 
Sevilla, fundada ya de antemano por aquel. A s i 
mismo se supone haber sido el primero que promo
vió en España la navegación, y que para objetos re
lativos á ella erigió en Brigancio, hoy Coruña, un 
estupendo fanal de reflejos. Mariana y otros* 
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HONORIO : Wjo de Teodosio; á cuya muerte en 
395 se dividió el imperio romano, cabiendo el de 
Occidente al joven Honorio, bajo la tutela de Sfcili. 
con •, y el de oriente á su hermano Arcadio, tam
bién joven, bajo la tutela de Rufino. Este fué el 
período déla grande ascendencia délos godos sobre 
el imperio. Honorio murió en 423. 

{ F e ase ALAR ico.) 
HOREIG : este es el conquistador de la Cirenáica de 

que se diabla en la nota 1a. al canto Io. (Féase ) : 
antes liabia hecho otras expediciones de conquista 
en Africa., y aun antes que él las habia hecho Ab-
dala ben Saad ben A b i Serah el Carsi por el año 
29 de la He jira. (650 de J. C. ) Algunos atribuyen 
á Horeig la fundación del Kairvan en un lugar es
pantoso en que dicen se abrigaba innumerable mul
ti tud de serpientes y fieras, á las que suponen 
ahuyentó el árabe, clavando su lanza en el suelo. 

Conde. 
HORMESUINDA : así llama el común de escritores 

á la hermana que atribuyen á Pelayo. Se supone 
por muchos que estuvo en poder de Munuza_, y que 
llegó á desposax-se con él: nada se sabe que pueda 
tenerse por cierto acerca de su fin. 

HOTER : fué un rey de Sueeia y Dinamarca de quien 
se refieren en las leyendas escandinavas variedad de 
anécdotas de encantamentos por el estifo de las 
que se introducen en el canto 9o. 

(Mi Mag, 
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ISIS, {Véase Osmis y HERCULES ) 
ISMAEL : (Véase ADNAM.) 
JASIO : hijo de Corito y de Electra. 

{Véase sicuLO.) 
JETRO: sacerdote de Mad ian, de quien era yerno 

Moisés. | Ejcodo. 
( Vé'ase MADÍAN CatdL geog.) 

K H A J I N A : Aben Kbajina caudillo de los berbe
ríes, eu el año 63 de la Hejira (682 de J . C.) der
rotó á Ocba ben Nafe en un lugar llamado Tehuda 
en tierra de Zab, gobierno de Kairvan. 

Conde. 
K H A M E ; Kbam ó Gam el patriarca, bijo de Noé. 
{Véase OSIRIS.) 
KUSH ó Gbus, bijo de Gam. Génesis. 

{Véase ORMUZJ CatdL geog.) 
L E U V I G I L D O : fué hermano y succesor de Leu-

va 1.°, con quien estuvo asociado á la corona. No 
está averiguada su genealogía, aunque se tiene 
que indudablemente era de la real familia de los 
Baltos. Desposeyó á los romanos de cuanto ocu
paban en Andalucía, y derrotó en Galicia á los 
suevos, agregando aquel reino al de los visogodos. 
Por su tiempo se rebeló la Gantabria, á donde l le
vó sus armas, y consiguió su pacificación. Murió 
en 587. 

MAGOG bijo de Jafet y nieto de Noc, es unánime
mente tenido por primer padre y autor de los go 
dos y demás gentes de origen septentrional: y ..por 
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él y demás patriarcas Je la posteridad de Jafet 
fueron repartidas, según la Biblia, las islas de las 
gentes. Los mismos árabes conservaban tradición 
de ello, pues como dice Conde llamaron Magioges 
ó Magoges á los normandos que venían del mismo 
origen. D'Herbelot supone probablemente, como 
lo trae Lardner en su Gabinete enciclopédico, que 
los pueblos de Gog y Magog en general son los hi~ 
berbóreos de los griegos: el Dr . Adán Clarke, en 
su Comentario á las Santas Escrituras^ afirma que 
en la Gran Tartaria se hallan, aun de presente, 
muchos nombres que conservan gran semejanza con 
los de Gog y Magog, por lo que muchos les supo
nen padres de los escitas y talaros. 

Atr ibúlensele á Magog cinco hijos, á saber: 
Sueno, Gogo, Ubon, Thor y Germán ; de los cua
les los tres primeros se incluyen después de él por 
su orden en el catálogo de los reyes godos internos. 

Está recibido como indudable que Magog fijó su 
primitivo asiento en la isla de Escandía., que así lla
maron los antiguos la parte que conocían del gran 
procurrente que hoy decimos Suecia y Noruega. 
Multiplicada su prole, y saliendo en el progreso del 
tiempo de la región escandinava, se dividió en innu
merables familias, comprendidas todas bajo la ge
neral apelación de góticas ó géticas, y formaron es
tablecimientos por todo el continente septentrional 
de Europa y Asia, esto es, por todo lo que se cono
ció antes bajo el nombre de Sarmacia y parte de 
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Escltia j raudando frecuentemente de asientos. La 
historia de estas naciones es muy oscura j compli-
cada, y apenas se sabe de cierto mas que lo relati
vo á los propios godos divididos en las dos grandes 
familias Amala y Báltica. 

Supónesele á Magog de estatura colosal., y á este 
propósito puede observarse que en el magnífico sa
lón de las casas consistoriales de Londres, conocido 
con el nombre de Guildhall, se admiran las figuras 
de dos desmesurados gigantes, dichos Gog y Magog, 
que gozan de mucha celebridad. E l común del 
pueblo las tiene por figuras merameule fantásticas 
y grotescas, pero sin duda fueron originalmente in« 
Iroducidas como representación de dichos dos perso» 
nages, patriarcas de las naciones góticas y septen
trionales, á cuyo número pertenecieron los sajones 
y demás invasores que ocuparon en diversos tiempos 
la Inglaterra, inclusos los anglos de quienes tomó 
nombre. 

M A R T E L : de este célebre personage que tanto influ
yó en los destinos de la Franciaj, y que se alzó en el 
siglo V I I I con todo el poder de los francos, habrá 
ocasión de hablar mas en los tomos siguientes. 

M E R L I N apellidado de W y l l t 5 célebre personage 
en las leyendas de encantamentos, y que se supone 
llevado á Feirlan por las Magas ; es tenido por uno 
de los mas aventajados adeptos en las sombrías artes 
que hacen tanta figura en todas las fábulas de or í -
gen septentrional. ( Véase la nota 4a. a l Canto 9.°) 
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M E R U A N bcn Muza ben Nazir. {Féasjf MVZA..) 
M U H A M A D : el famoso impostor y autor del Isla

mismo á quien vulgarmente decimos Mahoma : los 
árabes que le llaman Al-Nabe ó Alnabi , esto es, el 
profeta por excelencia, le tienen por la criatura mas 
perfecta, y á la que Dios enriqueció con mayores 
dones. 

En los siguientes tomos habrá mas oportunidad 
para hablar de este personage con mayor extensión. 

M U N U Z A : entre las varias leyendas que hay de este 
personage, cuya verdadera existencia histórica ape
nas puede decirse averiguada, se ha adoptado la 
mas común que le supone de oscuro origen, y le 
atribuye las circunstancias de haber renegado de la 
fé cristiana, y de haber tenido bajo la opresión de 
su poder á Pelayo y su familia, siendo gobernador 
de Gijon. Atribuyesele también por algunos escri
tores una muerte desastrosa, arrastrado por su caba
llo en una acción de guerra. 

M U Z A ben Nazir ó Noseir el Becrí: conquistó la 
Mauritania , cuya región gobernaba por el califa 
Wal id ; cuando por los años 91 y 92 de la Hejira 
(710 y 711 de J. C.) noticioso del estado de los 
negocios de España por las querellas de los prínci
pes visogodos, y concibiendo el proyecto de su con
quista, envió á ella á Tarik su lugar teniente, pr i 
mero para reconocimiento y después para la expe
dición. 

Celoso de la gloria que iba adquiriendo aquel, se 
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trasladó á la península acompañado cíe sus Lijos A b -
delola y Meruan, y algunos caballeros principales 
de la tribu de Koraish. 

Puso sitio á Mérida y la tomó bajo condiciones 
moderadas á principios de Javel del año 93, habién
dose teñido en esta ocasión las barbas con asombro 
de los enemigos que creyeron tenia el poder de re
juvenecerse. Hizo una expedición á Narbona don
de bailó, entre otras cosas que apresó, siete imágenes 
preciosas de plata y pedrería. Se indispuso con Ta-
rik á quien hizo arrebatar? una mesa preciosa que 
halló aquel en una expedición cerca de Guadal H i -
giara, y sobre la cual tuvieron después una gran dis
puta ante el califa Suleiman, para quien se destinó. 

Para evitar los efectos de la rencilla entre los dos 
caudillos les ordenó Wal id presentarse en Siria, 
para donde partió Muza, llevando consigo cuatro
cientos varones de las familias regias de los visogo-
dos, que conservó en rehenes, quienes llevaban co
ronas de oro en sus cabezas, y cintos también de oro 
a los pechos. 

Confirió Muza, al partir, el gobierno de España 
á Abdelázis, el de Almagreb á Abdelola^ y el de 
Kairvan á Meruan. 

Conde. 
KA ZAR, llamado así por los nuestros de su apelativo 

Anasir, y también el Verde por el color de su toca
do., fué el famoso Amír Almumenim (Miramamo-
lin) de los Almohades derrotado en la célebre bata-
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lia de las Navas, que ellos dicen de Hisn Alacab 
por D . Alfonso 8.° el Noble en 1212 (609 de ú 
Hejira). 

Su verdadero nombre es Muhamad ben Jacub 
ben Juzef ben Aldelmuinem ben A l y Alcurnia 
Zenete^ Almobade, apellidado Abu Addala Anasir 
Ledinala, 

Conde. 
En la batalla se colocó el A! molí a de sobre una 

colina, cercado de una empalizada con cadenas de 
hierro, y rodeado de sus mejores caballeros: y de 
pié allí con el Koran en una mano y la espada en la 
otra, animaba á los suyos: apretados estos, rotas las 
cadenas por el rey de Navarra (D . Sancho 6.° el 
Fuerte) y estrechado por todas partes; abandonó 
su puesto y se salvó en la fuga. Así lo refiere Flo-
rian en su Piscis historíque citando á Rodrigo To
ledano y otros. 

Conde dice que el Almohade estaba sentado sobre 
su adarga repitiendo sin cesar durante la batalla: 
f Solo Dios es veraz, y Satán pérfido.'' 

En uno de los magnificos cuadros de tapicería de 
los Gobelines en París., se vé representada la situa
ción de Nazar, tal como se describe en el canto I.0 

OBEIDA. Habib ben Abí Obeída ben Ocba ben Naí'e 
el Fehri fué uno de los árabes principales en la con
quista de España : fué encargado de la de Galicia y 
Lusitania con la hueste de Tarik . 

Era muy amigo de Muza, y habiéndole locado 
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abrir las órdenes secretas tle Suleiman para asesinar 
á Abdelazis, se le cayeron las cartas de la mano con 
el temblor. Zeyad ben Nabab también amigo de 
Muza tuvo igual encargo. 

En el tratado de Abdeiázis con Tadmir resulta 
este Obeida como uno de los testigos: los otros lo 
fueron Chinan ben A b i Abdaj Edrís ben Maicera^ 
y A bul Khazim el Mezelí. 

Obeida fué uno de los comisionados que llevaron 
la cabeza de Abdeiázis á Siria. 

Conde. 
ODÜIIY: (Féase ALBÜIN.) 
O VíALISA ú Omalisman, ( Véase AHDELÁZÍS.) 
OSIKÍS : célebre y antiquísimo rey de Egipto que 

según nuestras leyendas, unáísimamente recibidas, 
bizo desde aquella región una expedición á España 
para castigar la tiranía del rey Gerion el viejo, á 
quien venció y dió muerte en Barbate (pueblo de la 
antigua Botica, bácia el estreclso Hercúleo ) y de
jando colocados en el trono de España á los tres Ge-
ríones bijos del viejo, y bebiendo introducido y 
enseñado en la península el cultivo de las viñas, 
se restituyó á su pais. 

Supónesele casado con su berma na Isis, muy co
nocedora de la virtud de las plantas, y se le atr ibu
yen unánimemente otros dos bermanos, á saber. 
Orón el viejo ( Orus vetus) y Tifón. 

Fue asesinado por este, de cuya iniquidad re
sultaron cómplices los tres desagradecidos Geriones 

TOMO 1 '¿0 



306 C A T A L O G O . 

a quienes vino a castigar Hercules para tomar ven
ganza de la muerte de su padre Osiris : al de este 
se le llama Crono. 

Así lo trae en sustancia Maiiana, y con él todos 
cuantos han escrito de las cosas concernientes á la 
liistoria fabulosa de nuestra Eá|)aña. 

La curiosidad de los sabios que se empeña á ve
ces en trazar el oscuro y remolo oiígen de las fábu
las, y en averiguar relaciones de analogía entre los 
personages mitológicos y los bistóricos, se ha ocupa
do también en este sentidodel célebre Osiris egipcio 
que es el mismo de nuestras leyendas: y en un eru
dito artículo que se publicó en el último Iriniestre 
de la revista inglesa titulada Fraser s Magazine, 
correspondiente á diciembre de 1833, se hacen 
congeturas é inducciones muy 'ingeniosas para es
tablecer que este Osiris es el mismo Anión ó A m -
mon histórico de los egipcios, que otros llaman 
Tham ó Thamo {Thamus,) y el Júpi ter Ammonio 
asimismo de los griegos : y que su verdadero y ori
ginal tipo no es otro que el patriarca Cham ó Caín, 
á quien los ingleses dicen Hara, hijo de Noe. 

Aunque no es posible en este lugar seguir el hilo 
de dichas inducciones, se dejaran á lo menos rápi
damente indicadas alsunas de las observaciones en 
que se fundan. 

Según el común consentimiento de los antiguos, 
Ammon fue el primitivo fundador de Tebas ó ciu
dad de Ammon de su nombre, y su hijo Menes, 
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que otros llainao Misor, el fundador de Menfis y 
de las dinastías í'gipcias. 

E l nombre egipcio de Amtnon ocurre frecuente-
mente no solo en el propio Egipto, sino en las regio
nes contiguas cotno son la Libia y la Arabia par
te de la cual, á saber, de la pétrea se comprende en 
el Egipto. La Libia en efecto se llamó antiguamen
te Ammonia, y en Arabia hubo, según Plinioj un 
rio llamado Ammon y unos pueblos dichos Animo-
nios, así como también un promontono conocido 
por y/inmoniurn, según Toloméo. 

Por otra parte, Diodoro dice que Ammon, que 
se suponia ser el mismo Osiris y el primer poblador 
de Egipto, reino en Tebas y fue el original funda
dor del Templo de Jáp i le r Annnonio, sito á la orí-
lia oriental del Hilo donde boy existen las ruinas 
de Garnac, cuya opinión estaba fundada en la au
toridad de los sacerdotes del templo misino. Y 
Platón trae que el rey de todo Egigto Tbamo, nom
bre que también se da á Osiris, moró en una gran 
ciudad llamada por los griegos la Egipcia Tebas, y 
que era conocido por Júp i t e r Ammonio. 

De donde resulta que el Ammon histórico, que 
fué padre de Menes el autor de las Dinastías, y 
los fabulosos Júpi ter Ammonio y Osiris, eran por 
consentimiento general una idéntica persona: y 
que el templo de Júpi te r Ammonio fué fundado 
por este persona ge mismo . 

Obsérvase en confirmación de esto, que el nom-
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bre de Menes que entre los griegos significa Dionio 
ú liijo de Júpi ter {Jove natus) se escribe por ellos 
Meu-se 6 yhnon-se, esto es lujo de Amon ; y qUe 
la ciudad de Amnion, ó sea la egipcia Tebas, era 
liamatla por los mismos griegos Dlospolts, que 
quiere decir ciudad de Júp i te r . Los nombres pues 
de A mmon, Osiris y Júp i t e r se refieren á un mis
mo personage-

Del nombre egipcio de Osiris, así como del de 
A mmon, ocurren también algunas indicaciones en 
el propio pais: obsérvanse en efecto en Sihor, nom
bre con que en las Escrituras se designa el Nilo, j 
éi) Se re ía , que según Heliodoro fue' el antiguo 
iiombre del Delta : y Plutarco con otros escritores 
asegura que el rio Nüo se llamó Osiris. 

Por lo que respecta en fin á la analogía entre el 
An:nion ú Osiris egipcio y el Gam bíblico, se no
ta en que al primero se le tiene generalmente y por 
una parte, como fundador de Tebas y su templo, 
y como padre de Menes ó Misor fundador de Man-
íis y de las dinastías; y por otra. Cara el patriarca 
bíblico y su bijo Mizraim son realmente los primi
tivos y originales fundadores de la nación egipcia; 
cuyo pais, así en su lengua como en la sagrada, se 
llama tierra de Cam, En la posteridad de este 
patriarca se encuentra en efecto repartida dieba re
gión con las que le son contiguas, y los nombres 
de el Pathrasim j, y Capthorim del Génesis 
se bailan conservados en las antiguas divisiones de 
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Egipto Pathros y Capthor, así como el <le Leha-
him en la Libia, y el de Philistim en la Palestina. 

Inílúcese de aquí , por conclusión, la verosímil 
identidad de Cam el Lijo de Noe con el Ammon, 
Osiris ó Tharao egipcio, (y Júpi ter .Ammonio en
tre los griegos) fundador de Tebas y su templo \ y 
la de Mizraim el lujo de Cara con el Misor 6 Mene? 
egipcio, (y Dionio entre los griegos) fundador de 
Mentís y de las dinastías. 

Sin duda el célebre templo de Tebas fué ori<n-
nal mente fundado y erigido para el culto del ver
dadero Dios*, pero introducidas después en la os
cura visicilud de los tiempos las torpezas de la ido
latría, vino á convertirse el verdadero culto divino 
en el del mismo fundador del templo, (transforma
do adelante en el buey Apis) por los descendien • 
tes de aquel: y por semejante causa y manera pudo 
suceder que, perdida la memoria de los verdaderos 
patriarcas Noe y sus tres bijos Sera, Cam y Jafet, 
y sustituidas en su lugar algunas oscuras tradicio
nes; tuviesen así origen los personages fabulosos 
Grono y sus tres bijos Orón el viejo, Osiris y Tifón 
entre los egipcios, y de seguida Saturno y sus tres 
lujos Neptuuo, Júpiter y Pluton entre los griegos 
y latinos. 

OSMAN Abí Abda. Uno de los que intervinieron co
mo testigos en el tratado de Abdelázis con Tad-
mir. Conde. 

( Véase OBEIDA. ) 
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O T H I ^ . Una de las divinidades paganas de los anti
guos godos y demás gentes septentrionales : su carác
ter es equivalente al de Marte entre los griegos y 
latinos ( f^éase TÜOR.) 

PAULO, C Féase VAMBA. ) 
PELAYO. E l héroe del poema. Se le tiene según la 

común leyenda por hijo de Favila ó Fafila y de Lu
cinda o Lucenciaj y por tercer nieto de Recare-
do I.0 el católico, de los baltos ó visogodos de Es
paña ; pues en sentir de varios liistoriadores dicho 
Favila fué hijo del rey Suindasvinto, y este hijo de 
Suintila á quien tienen muchos por hijo del men
cionado Recaredo. Supónesele generalmente casa
do con Gaudiosa. 

Conforme á la opinión mas comunmente admiti
da en nuestras crónicas, Pelayo después de la bata
lla de Jerez, á la que se supone concurriój, continuó 
haciendo frente á los árabes invasores, hallándose 
en varios asedios y encuentros, y al fín se refugió a 
las montañas de Asturias con gran parte de la no
bleza goda, acompañatido al prelado de Toledo 
Urban que conducía allí las preciosas reliquias y va
sos sagrados de dicha santa iglesia para ponerlos a 
salvo de la profanación de los sarracenos. 

En aquel refugio concibió PeLyo el proyecto de 
su alzamiento, y lo ejecutó y condujo con varios su* 
cesos hasta la memorable batalla de Govadonga, en 
que se refiere que los tiros de los enemigos se volvían 
milagrosaraeute contra ellos mismos cuyos restos 
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ílespíivoriílos y derrotados tuvieron que salvarse en 
la fuga ; en la que por otra parte pereció infinidad 
de ellos sepultados en las ruinas de un monte que ?e 
derrumbó en las inmediaciones de Liebana. 

Este estupendo suceso que se tiene por el origen 
de la restauración y nacionalidad española, y que 
corno tal es el asunto del poema, se cree comun
mente acaecido en 7 18. 

Mar i ana , Sala zar y otros. 
A Píitoyo se le tiene por rnuy forzudo y ejercita

do en la e.-íza, equitación, carrera y natación y 
Mariana refiere que en un lance de mucbo aprieto 
se ?a!vó délos enemigos que vivamente le perseguían, 
atravesando á nado el Peonia á la sazón en que iba 
muv crecido. 

PFIDRO á quien el común de nuestros historiadores 
tiene por conde de Cantabria y oriundo de Recare-
do el calólíco, fue, según los mismos, padre de A l 
fonso 1° de León apellidado el Católico, y de F rué -
la á quien ss tiene por padre de D , Aurelio y de 
Adosinda,, y D. Bermudo jiP el diácono 

( Vedase FRUELA. ) 
KEGAREDO. Hijoy succesor de Leuvigildo con quien 

estuvo asociado a' la corona., y por cuya muerte em
pezó á reinar solo en 587. F u é e! I.0 de su nombre 
y se le apellidó el católico por haberse convertido 
dle la secta arriana al cristianismo en que con su 
Uerniano San Hermenegildo habia sido instruido 
por su deudo San Isidoro de Sevilla. Reprimió v i -
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porosamente varias coniuraciones suscitadas así en 
la península como en la Galia narbonense con mo-
ü v o de su abjuración del arrianismo. En vida de 
su padre habia tomado el castillo de Ugernoy tala-
do toda la comarca de Arles. 

Por los años de 587 derrotó completamente en 
Garcasona á lys borgoñonej mandados por su caudi
llo Disdier ó Desiderio: y al año siguiente derrotó 
en el mismo punto á los francos en una brava pelea 
en que por patita de Recaredo se empeñaron solo 
trescienlos vaíientes al maullo de su capitán Clau
dio. Murió en 601. M a ñ a n a , 

REGES V i N T O . Hijo y sucesor de Suindasvinto, y 
hermano sejnm varios historiadores de Teodofreclo 
padre de Rodrigo, y de Favila padre de Pelayo; su 
reinado fui* pacjflco, y murió en 67' i . 

RODRIGO. UUiino rev de los visogodos de Espa
ña: fué hijo de Teodofredo y de Ricilona y nieto de 
Suindasvinto. En 709 sucedió á Vi tiza á quien der
rotó e hizo exocular. Supónenle algunos liistoria-
tlores entregado á la liviandad é indolencia-, y en las 
comunes leyendas se le atribuyen los amores con 
la Cava ó Florín da bija del conde Ju l ián , que son el 
asunto de los muchos romances que se conocen re
lacionados con la pérdida de España. Estuvo casa
do con Egilona, que después se desposó con Abde-
lázis. Rodrigo fué destrozado y muerto en la bata
lla de Guadalete ó Jerez en 7 ¡ 1, y con él acabó el 
imperio vísogodo. 
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SICÜLO, ó Sicauo: Uno de los antiguos reyes de la 
España fabulosa: fue hijo de Atlante y hermano 
de Electra muger de Corito rey de los toscanos. 

De dos hijos que se dan á Electra, el mayor Ja-
sio se supone hijo de Corito, y el otro Dárdano se 
imagina hijo de Júpi te r . Por disputas sobre la suc-
eesion del reino mató Dárdano á su hermano Jasio 
y Sículo que habia ido de España á componer las 
diferencias entre sus dos sobrinos, logró al fin con 
ayuda de los mismos etruscos lanzar de la tierra á 
Dárdano, quien pasando de allí á Samotracia y des
pués á Frigia, casó con una hija de Teucro de don
de vinieron los troya nos, como en el l i b . 3.° de la 

, Eneida se dice por boca del troya no Eneas en su 
reíacion a Diuo. 

. . . . . . . Hinc Dardanus ortus 
Jasíusqcie pater genus d quo principe nostruni* 

De Sículo se cree tomó nombre Sicilia de que 
se dijeron sículos sus naturales. 

SISEN A N D O . Hacia los años de 63 I succedió á Suin-
tihí, rey de los visogodos, á quien destronó con el 
auxilio de Dagoberío I.0 rey de los francos. Con»» 
vocó el concilio toledano 4.° en que se sancionó su 
exaltación, y en el que ademas se arregló el misal y 
breviario isidoriano que después se dijo muzárabe. 
Las leyes de Sisenando y sus predecesores se reco
pilaron e incorporaron en el Fuero juzgo. • 

( Féase SÜINTILA Y DAGOBERTO. ) 
SUENO. Uno de los cinco hijos que se atribuyen á 
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Magog y su inmediato succesor en la serie de los r e 
yes godos internos. De él se derivó el nombre de 
los sueños (hoy suecos) pueblos de la antigua Es
candí A, OI. Mag. 

S U I N T I L A . Hijo de Recaredo I.0 el Católico y pa-
dre de Suindasvinto según varios historiadores. 
En 621 succedió á Recaredo 2 0 

Sujetó á los vascones que se rebelaron., y acabó de 
arrojar enteramente de España á los romanos ó sean 
griegos. Asoció á la corona á su hijo Rechimiro cu
ya determinación disgustó á los godos. Suscitóse 
una conjuración, y Sisenando al frente de ella logró 
hacerle abdicar con el auxilio del franco Dagober-
to I.0 {Véase SISENANDO Y HERÁCLIO ) 

S U L E I M A N ben Abdelmelik. Uno de los califas de 
Damasco, 7.° de los Ommiadas y 2 0 de los que se
ñorearon á España: succedió á W a l k l su hermano 
y fué proclamado en Damasco á mediados de Giü-
mada 2.a del año 96 de la Hejira (714 de J. G.) 

Era feroz aunque de hermoso aspecto, y concibió 
grande enemiga y celos con los hijos de Muza, para 
cuyo exterminio expidió órdenes secretas y tiránicas, 
las que fueron conducidas á Africa por Assama y 
otros de sus compañeros, y se comunicaron también 
á los cinco principales caudillos de España. 

Para este fue destinada la célebre mesa de Gua-
•dal-Higiara sobre que disputaron en su presencia 
Muza y Tarik. Conde. 

{Véase TARIK.) 
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T A D M I R : así clecian los árabes á TeuJimiro. 
{/^é'a^e TEÜDIMIRO.) 

T A i N A G I L D O ó Atanagildo. En 554 succedio á A g i -
la rey de los viEOíjodos en España contra quien se 
rebelójy á quien con el auxilio del emperador Jus-
tiniano logró destronarj atacándole y venciéndole 
en Sevilla. Tuvo después varios encuentros con los 
mismos griegos que le habían favorecido,, y murió 
en Toledo en. 567. 

Por su tiempo se restableció el cristianismo en 
Galicia por Teudimiro rey de los suevos. 

T A R1K ben Zeyad el Saelfí^ ó Nefeci. E l ftimoso l u 
gar teuieiite de [Muza y enviado por él para el re-
conOiimiento y expedición de España : vencedor 
en la memorable batalla de Jerez, ó Guadalete, y el 
que se cuenta t i Io. en el orden de los amires ó go-
bei'naííoíes de España. 

Su primera entrada de reconocimiento en ella 
fué en el ario9 : de la Hejira por la luua de Rama-
zan, que corrssponde á julio de 710, y la segunda 
con fuerza fue en jueves 5 de Pvegeb del año 92, 
que ccrrespr nde1 á 27 de abril de 711. Ent ró por 
la punta de Gezira Albadra, de?pues Gebal Tarikj 
boy Gibrallar. 

Opúsosele sin efecto Teudimiro que mandaba 
aquella región por los visogodos. 

Después de la batalla de Guadalete, sobre la que 
puede verse la nota 4a. al Canto Io. se dirigió á T o 
ledo, á pesar de órdenes que recibió de Muza en 
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contrario •, encargando la sujecclon de Córdoba á 
Muguez y la de Granada á líen Kezld. 

Encontró en Toledo á su entrada ranchas precio
sidades, y entre ellas veinte y cinco coronas de oro 
y jacintos con los nombres de sus respectivos reyes, 
su edad, y años de reinado. 

En una expedición á Medina Abneida cerca de 
Guadal Higiara halló en un fuerte, tras el monte y 
valle que después dijeron en su honor Feg Tarik, 
una mesa preciosísima que destinó para el califa, y 
que le hizo arrebatar ¡Muza ; en cuya ocasión quitó 
Tarik á la mesa un pié que guardó para compro
bante de su adquisición. 

Tomando incremento sus disputas y rivalidad 
con Muza, fueron ambos llamados á Damasco por 
e) califa Walid ben Abdelmelik, y habiendo arri
bado á aquella corte cuando ya reinaba Suleiman, 
tuvo lugar en presencia de este una célebre dispu
ta sobre el pié de la referida mesa. Conde. 

TEODOFREDO. Hijo de Suindasvinto y padre de 
Rodrigo, según el común de los historiadores. 

{Fease VITIZA). 
TEODOREDO. Rey de los visogodos de España, 

pariente y succesor de Valia: empezó á reinar en 
420 : durante su tiempo lograron los vándalos, 
suevos, y otros bárbaros apoderarse de casi toda la 
península, quedando reducido Teodoredo a sola la 
Cataluña: se coligó con Aecio y Merovéo contra 
A t i l a , á cuya denota contribuyó valerosamente^ 



H I S T Ó R I C O . 317 

liabienclo quedado rnuerlo en el campo de batalla 
de Cbalons en 451 : liicíéronle los visogodos ea 
presencia de los enemigos un magnífico funeral 
que describe con muebo encarccimienlo Jornan-
des. 

T E U D I M I R O ó Tad mir. ( Véase TA«IK y ABDELAZIS, 
y la nota 3;a al canto 8.°) 

TEUDIS : aunque de la familia ostrogoda, fué elegi
do rey de los visogodos de España en 531, y suc-
cedió á Amalarico: los francos que en su tiempo 
invadieron basta' Zaragoza, fueron sorprendidos y 
derrotados en los Pirineos : Teudis que gobernó 
con mucho acierto, fué muy amado del pueblo, y 
murió á manos de un asesino.en 548. 

THOR. Supónesele bijo de Magog •, y divinizado 
después por los antiguos godos, allá en los oscuros 
tiempos de su idolatría y rudeza, llegó á ser la su» 
prema deidad en la mitología de los septentriona
les. E l carácter que se le atribuye es muy seme
jante al de Júpi te r . 

Tenia en Upsal desde antigüedad muy remota 
nn magnifico templo cuyas bóvedas., murallas y p i 
náculos, se representan revestidos de oro, y refle
jando á grandes distancias un asombroso resplandor. 
Una estupenda cadena también de oro rodeaba el 
templo compUtamente. A su entrada florecía uu 
frondosísimo árbol de especie desconocida que se 
mostraba lozano y verde en todas las estaciones. 

La efigie de Thor descollaba en un espléndido 
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trono, rodeado c!e doce estrellas, con corona en su 
cabeza y cetro en su mano. Acompañábanle lateral
mente, en dicho trono, Othin á su derecha y F r i -
<*a ó Freya á su siniestra La efigie del primero, cu
yo carácter es ide'ntico al de Marte, se mostraba ar
mada completamente •, y la de la segunda, á la que 
atribulan un carácter algo análogo al'de Venus, se 
mostraba sin embargo armada lambieu de espada y 
arco. 

A Thor que presidia en las regiones aéreas, 
ejerciendo su influjo en la serenidad de los cielos, y 
en los rayos, nubes y tempestades, asi como tam
bién en la fertilidad de los campos, le estaba con
sagrado el mes primero del año : también se le con
sagraba ei dia quinlo de la semana que decian dia 
de Thor ( Tlwvonis dies ) y que aun hoy se llama 
Jlmrsday entre los ingleses. 

Así á Thor como á los demás dioses hacian sacri
ficio los antiguos godos por nueve dias seguidos., y 
de nueve en nueve meses, pues el número pitagóri
co de nueve era muy atendido por los godos así en 
sus sacrificios, como en todos sus demás ritos y ob
servancias supersticiosas. 

Tuvieron también aquellos rudos godos la nefa
ria crueldad de inmolar victimas humanas que ó 
bien sumergiau vivas en una fuente ó cisterna in
mediata al lugar de sus sacrificios, ó bien las alan
ceaban de una manera atroz en un bosque también 
contiguo, despachándolas así en mensage á su Plutou 
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ó dios Bleyxe, ¿qu i en comifleraLan mas 6. menos 
propicio según la mayor ó menor prontilud con que 
expiraban aquellos infelices. 

Olao Magno lib 3.° de su Epitome. 
T I F O N - Hijo del Crono egipcio, y uno de los berma» 

nos de Osiris á quien dio muerte, de acuerdo con los 
tres Geriones de España que entraron en la conspira
ción, (Féase HERCULES y Osims.) 

T I M A S ó Timante, Según la mitología de los gríe* 
gos y latiuos fue uno de los gigantes bijos de la tier
ra que escalaron el cielo. 

T U B A L . Hijo de Jafet y nieto de Noé. Génesis. 
Se le tiene por primitivo fundador de España, y 

esta opinión no está solo acreditada entre nosotros, 
sino que es común á otras muebas gentes, como lo 
dice el Dr. Clarke en sus comentarios á las santas 
escrituras. 

UBON. Uuo de los bijos de Magog y el cuarto en or
den de los reyes godos internos. Se le tiene por 
fundador de Upsal y del magnífico templo de Tbor . 

Olao Magno. 
URBAN Ó Urbano. Según Mariana y otros era el 

prelado que gobernaba la iglesia de Toledo aban
donada por su propio obispo á la invasión de los á va" 
bes. Refugióse á Asturias con las reliquias y vasos 
sagrados., acompañándole en dieba ocasión Pelayo 
según los mismos escritores. 

V A L I A . Fué el tercero en orden de los reyes visogo-
dos de España j era cuñado de Ataúlfo y fué muy 
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belicoso. Cuéntase el principio de su reinado des
de 417 : en el año siguiente derrotó á Atace succe» 
sor de Respendial caudillo de los alanos, cuyos res-
tos se unieron á los vándalos desde entonces; redu
jo también á estos y á los suevos, reconquistando á 
los romanos la Galicia, la Lusilania y la Andalucía. 
Retiróse á la Aquitania donde murió en 419. 

V A L I D , ó Wal id . Hijo y succesor de Abdelraelik y 
hermano de Suleiraan^ futí el 6.° de los califas 
Omeyas de Damasco. En su reinado aconteció la 
conquista de España. Liamó á su corte á los caudi-
líos Muza y Tarik para entender en sus diferen
cias, pero falleció por el tiempo de la llegada de 
estos en el año 96 de la Hejira (714 de J. G.) 

V A M B A . Varón de grandes prendas entre los viso-
godos, por quienes fué elegido rey en 672 á la 
muerte de Recesvinto, no sin grande y tenaz re
sistencia de su parte antes de aceptar la corona. 
Rebelósele la Vasconia y la redujo en siete dias. 
Hilderlco conde de Nimes se alzó con la Narbona, 
y habiendo enviado Vamba para reducirle á su 
capitán Flavio Paulo, se le rebeló también este y 
se hizo proclamar rey de las Galias. Vamba tuvo 
que"marchar contra el», y en breve le redujo é hizo 
prisionero, castigándole si bien con generosidad. 

Los sarracenos que empezaban ya en su tiempo a 
infestar las costas de España fueron derrotados por 
Vamba en una vigorosa batalla naval. 

Por conjuración ele Ervigio nieto de Suindasvin-
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to, se vio VamLa obligado á aLdicar^ y se retiró al 
monasterio de Pampliega donde murió en 680. 

Desde entonces rompieron abiertamente los odios 
y querellas entre los príncipes de las familias de 
Vamba y Suindasvinto. 

{ Féase la not. 3.a a l Canto 1.°) 
V I T 1 Z A . Hijo de Egica y asociado á la corona en vida 

de su padre : á la muerte de este empezó á reinar 
por sí en 70 I : su conducta fué justa y blanda al 
principio ; pero después degeneró en viciosa y tirá
nica según el común de los historiadores. Tra tó con 
bárbara crueldad á los príncipes de la familia de 
Suindasvinto, quitando á unos la vida, y haciendo 
aprisionar y exocular á otros, entre ellos á Teodofre-
do padre de Rodrigo. 

Rebelóse la Andalucía y proclamó á este por su 
rey en 709: Vitiza acudió áreprimirlej pero Rodrigo 
que logró derrotarle y hacerle su prisionero, le man
dó exocular y le envió á Córdoba donde mur ió . 

Y A R A B . Hijo de Kahtan ó Joctan el patriarca de los 
antiguos árabes : de él se originó el nombre de Ara
bia. ( Véase AL-ARAB. Catdl. geog.) 

TOMO I 21 





CATALOGO GEOGRAFICO. 

A D E N : antigua j famosa ciudad de la Arabia feliz 
en la provincia de Hadramaut en el Yemen, situa
da sobre la costa del mar indiano no lejos del estre
cho de Babelmandel: es el punto mas meridional 
de aquella región^ sobre el grado 13 de latitud sep
tentrional. De ella se hablará mas extensa j opor
tunamente en los siguientes lomos. 

ADITES ó Aditas : llamáronse así de su patriarca A d 
bisnieto de Sem: pertenecieron á una de las tribus 
perdidas de los árabes puros: se les supone gigan
tescos. 

( Féase ADNAM. Catdl. HisÚ ) 
A F R A N K : asi llamaban á Francia ¡os árabes. 
A L - A K A F , que se interpreta altura ú relativamen

te descenso, es un país en la región de Mareb ó Sa
lí á provincia de Hadramaut, donde fijaron su esta
blecimiento los antiguos Adi tás : también habrá 
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oportuna ocasión de hablar de él con mas eslen-
sion en otro lugar. 

A L A N O ( A l a r t i ) : pueblos de origen gético que en 
sus antiguas expediciones vinieron á establecer su 
asiento bácia las orillas de la laguna Meotis, boy mar 
de Azof: después invadieron la Dacia j estrecbaron 
raucbo á los godos. En 406 invadieron las Gallas 
penetrando hasta los Pirineos, y en 408 llegaron 
basta la Lusitania. Derrotados por Valia rey de los 
visogodos españoles, se unieron á los vándalos. 

A L - A R A B ó Jecirat-al-Arab como la llaman los na
turales^ es la península de Arabia: se llamó así de 
Araba pequeño territorio de la provincia de Tejama 
al cual dio su nombre Yarab hijo del ya menciona
do patriarca Kbatan ó Joctan, y en donde algún 
tiempo después babitó Ismael. 

Considerada la Arabia en su mayor latitud, com
prende, fuera déla península, toda la tierra circuns
crita por el Eufrates, el golfo pérsico, y los mares 
Sindiano, Indiano y Mediterráneo : mas de dos ter
cios de este vasto pais ba estado poseído por los ára
bes casi desde el diluvio, por lo que los turcos y 
persas le llaman basta el dia Arabistan ó pais de 
los árabes. 

La Arabia propia es mas reducida, y comprende 
solo la península de este nombre, desde Ayláh en la 
extremidad del mar rojo, basta la del golfo pérsico 
cerca de Basora, y las riberas del territorio de Kufa 
bácia el Eufrates. Esta es la Arabia feliz según los 
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orientales : la pétrea se comprende parte en el 
Egipto y parte en Siria ó Sham : y la desierta son 
los desiertos de Siria. 

La Arabia propia ó feliz se divide en cinco pro
vincias, á saber: Yaman ó Yemen, Al-Hejaz ó He-
jiaz, Tejama, Najed, y Yaraama: algunos añaden 
una sexta, á saber Bárein, aunque esta provincia es 
mas propiamente parte de la Iraka. Otros reducen 
las provincias de la Arabia propia á las dos ya men
cionadas de Yaman y Al-Hejaz, en cuyo caso com7 
prenden en esta última las de Tejama, Najed y Ya-
mama. 

E l Yemen 6 A l -Yaman se subdivíde también en 
otras provincias menores, á saber : Hadramaut y 
Shir ó Zair que son litorales, Omán , Najiran y otras 
que son internas, y Mahra con sus desiertos hácia la 
costa. Sale. 

( Véase YAMAN y demás artículos aquí indi
cados.) 

A L - D A R E N , ó Gibal Al-Dareri : sienas de este nom» 
bre que se interpreta Montes claros: son el Atlas en 
la Mauritania Conde. 

A L M A G R E B 6 Al-Magreb: así llamaban los árabes 
á la Mauritania por caer respecto de ellos á ponien
te. Magrib ó Alinagrib, de donde nosotros decimos 
aún almagra, significa color rojo : y aplicaban es
te nombre á las regiones de poniente y á la horade 
puesta de sol por los arreboles con que á esta sazón y 
por aquella parte se embellece la celagería. 
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Por lo deinás^ dicha región fué conquistada y 
agregada al imperio Muslímico por el célebre M u 
za ben Nazir, después conquistador de España, y 
vino á ser uno de los dos grandes gobiernos en que 
los árabes dividieron el Africa. Conde. 

A M A Y A : esla ciudad, que Mariana coloca en los 
Celtíberos, hizo una valiente resistencia á los árabes 
conquistadores, quienes al fin la subyugaron y co
locaron en su cuarta provincia que era la de Sara-
costa. 

A Q U I T A N I A : región de Francia que en lo antiguo 
se extendía desde las boyas del Carona basta las del 
Loira^ y fué poseída por Eudon ó Eudes. De ella 
babrá ocasión de hablar mas extensa y oportuna
mente en los siguientes tomos. 

ASAS : los pueblos que en lo antiguo habitaban el 
norte de Asia y que hicieron invasiones al norte de 
Europa. 

A S I D O N I A (Asta) Jerez. 
A S T O R I G A (Asturica Augusta ) Astorga: fué i n 

cendiada y padeció mucho á la invasión de los ára
bes : perteneció en lo antiguo á la España Citerior 
ó Tarraconense^ Majuana, 

A T A G E (Atax) Aude: rio de Francia que da nom
bre á uno de los actuales departamentos : desagua 
en el estanque de Sigeau y por el canal de Narbo-
na comunica con el Medi terráneo: pasa por Car-
casona: el pais regado por él correspondió en lo 
antiguo á la Galia Narbonense. 
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A U D A N : tierras de Africa hacia la parle de Túnez 
que vienen á caer Lacia las extremidades del go
bierno que fué de Kairvan, y confines del que fué 
de Almagreb. 

Conde. 

A U R I A : se cree es la ciudad de Orense que sufrió 
considerablemente en la invasión de los árabes, y 
que en el canto 3.° del Rodrigo de Soulhey se su
pone asolada hasta los cimientos. 

A U R I O L A : aunque Mariana la tiene por Murcia, 
se cree y es mas probable sea Orllmela : es una de 
las ciudades comprendidas en el tratado de Abde-
lazis con Teudimiroj en el que se incluye además 
Bocsara que no puede ser otra que Murcia, de su 
antiguo nombre de Bocastro. 

AUSOJNIA: generalmente se loma por lallalia^, de
rivando el nombre ó de Auson hijo de lEises j Ga-
lipes, ó de los Auruncos 6 Aurones, que los grie
gos dicen Ausones, sus primitivos babitantes. 

Tómase á veces estrictamente por la Tosca na 
donde reinó Corito. 

. . . . ^ Corvtum lerrasque require 
Ausonias.' . . . Aeneid. 

Suele entenderse también como sinónima de La
cio se<run Rué en sus notas á la Eneida. 

D 
BEKAoBecca : Meca, famosa ciudad del AI-HOJMZ 

en la Arabia feliz, situada en un valle estéril y pe
dregoso: es la patria de Muhamad. De eüa habrá 
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ocasión de hablar mas latamente en los siguientes 
tomos. t 

BEREBERES. Tribus de árabes por lo común erran
tes y salteadores que habitan en varias partes de 
Africa. Los de los desiertos de Barca son muy po-
breSi sucios y miserables, y solían empeñar sus hi
jos á los mercaderes de Sicilia ü otros, por trigo ¿ 

- otras provisiones, quedando aquellos por esclavos, 
si no podian ser desempeñados. 

Mármol, Descrip. de ylfrica. 
BOCASTRO. {Véase kmwhk). 
BOSFORO, Estrecho de mar: llámase así el Cime-

río, hoy estrecho de Zabache a la entrada del mar 
de Azof, entre la península de Crimea ( Chersones~ 
sus Cimmeriuf) y la Circasía. 

También se dá este nombre al estrecho de Cons
tantino pía. (Bosphorus Thracius ) 

B R I G A N C I O . Coruña. 
{Véase HÍSPALO Catdl. hist.) 

C A L D A I C O . De la región caldaica., contigua á la ba
bilónica, que se sitúa á las orillas del bajo Eufra
tes, procedió según la escritura la dispersión de las 
gentes en la confusión de Babel. 

C A N I C A . Gangas de Onis : principal lugar de la ac' 
cion del poema del Pelayo, y nombre del castillo 
del he'roe que se supone situado en el valle de la 
misma denominación. 

Según la prolija descripción de Ambrosio de ¡Vio-
rales, que es la adoptada en el poema, por resultar 
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contorme sustaticialmente con las relaeioues de per
sonas conocedoras del país., y con el mapa de Astu
rias por López; el rio Pionia ó Bueña corre á lo' lar
go del valle en dirección de S. E . a N . O. y en el 
mismo va á desaguar en el Sella por la orilla dere
cha de este último Las montañas de Auseva cor
ren al E . del valle, el cual se va estrecliando á me
dida que las montañas se van haciendo mas ásperas. 

Desde Gangas se sube por la orilla izquierda del 
Pionia en dirección de oriente estival, y como á 
media legua se llega al rio Reinazo que desagua en 
el Pionia por dicha orilla, y allí empieza á estrechar 
el valle. 

Se continúa á lo largo del Reinazo, que por lo fra
goso del terreno y los varios ángulos que forma., se 
pasa y repasa muchas veces*, y como á otra media 
legua, sitio donde se le une el Deva, se deja el cur
so del primer rio y se sigue el de este último que se 
inclina ya mas hácia el mediodía; aquí el terreno 
es ya sumamente silvestre y escabroso. 

En lo mas recóndilo del nacimiento del Deva 
está la roca y cueva de Covadonga : la roca es taja
da y con una gran proyección hacia la parte supe
rior, de manera que desde un pradecillo que hay 
al pié, parece que amenaza desplomarse: esta roca 
viene á cerrar enteramente el valle, ó mas bien ca
ñada, y sobre ella sigue elevándose el terreno hasta 
una grande altura. 

Siguiendo por otro lado el curso del Pionia al E . 
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está el valle estival j y el puerto ó cle5Gladero de 
Liébana está cerca de Covadonga. 

Las notas al Ruderick de Southey convieneu sus-
tancialmente con esta relación. 

No lejos de Cangas viene á desaguar en el Pionia 
por su orilla izquierda el rio Una engruesado ya por 
el Dobra. 

La situación y nombres de los demás pueblos, 
rios, puertos y montes de las adyacencias., y provin
cias contiguas pueden verse en el mapa de Lopea. 

C A N T A B R O . Los pueblos de este nombre fueron 
propiamente los que babitaron en lo antiguo la par
le de España que boy denominamos Asturias; pues 
aunque se suele dar el mismo nombre á los que ocu
paron la Vizcaya y toda la parte septentrional bas
ta los Pirineos", estos fueron conocidos con mas pro
piedad bajo las denominaciones de yiutrigonesj 
Cansti, y Farduli. 

Los cántabros son famosos por su obstinada y 
efectiva resistencia á la dominación romana á que 
no vinieron á sucumbir basta muy larde : 

* Cantaher sera clomitus catena 
' Te cantaber non antedomab¿lis'/ 

y otras muebas autoridades clásicas que pudieran 
citarse al proposito,, prueban la importancia que les 
daban los dueños del orbe. 

{Véase LEÜVIGILDO Cdtal. hist-) 
GASPIANO. Apela livo que se da al gran lago u mar 
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ititerno {Caspium mare swe Hyrcanum) del Asía, 
en que desembocan los rios Rba hoy Volga, y Daix 
hoy Uia l ; el primero de los cuales parte términos 
entre la Sarmaciay Escitia. 

C A T A N A ó Catina. Ciudad marítima en la costa orien
tal de Sicilia. Smith Cías. At l . 

CIMBRIGO. Apelativo de la península ó procurrente 
que hoy decimos Dinamarca ( Chersonessus Cim-
hricus) dicho así de los Cimhri pueblos que ant i 
guamente habitaron aquella región. 

CIRENE. Antigua y célebre ciudad del Africa en la 
Libia propia, cabeza de la Cirenáica ó Pentápoli , 
en cuyos términos se comprende Barca con sus de
siertos. Esta provincia con la Marmórica y el Egip
to compusieron el gobierno de Kairvan. 

{F^éase HOREIG, Catdl. hist. 
CODANO. {Codanus sinus) E l mar Báltico. 
C R E F E N A . (Grefennae) Pueblos que habitaron en 

Escandía en los primitivos tiempos : eran rudos y 
groseros, y no conocieron el cultivo: qui frumen-
toram non quaerítant victum, sed carnibus fera~ 
rum atque aviwn vivuntj dice Jornandes. 

G ü A D O . (Quadi) Pueblos de la antigua Germania 
de origen gótico: habitaban á lo largo del Danubio 
por su orilla derecha, hacia los confines del Nórico 
y ia Panonia. Fueron varias veces vencidos por los 
godos propios, disputando sus asientos. 

Jornandes. 
DAG1A. Gran regiou del orbe antiguo circunscrita 
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por el Danubio., la Genriania, la Sarmacia y el 
mar negro. Corresponde en su mayor parte á lo 
que hoy es Hungría . 

La Dacia fué teatro de sangrientas contiendas 
entre los godos y otras naciones de origen getico 
que se encontraron en pretensión de fijar sus asien
tos sobre las orillas del Danubio. 

DAMASCO. Célebre ciudad de la Siria, y cor
te de los califas desde la accesión de la dinastía de 
los Omeyas ú Omiadas F u é famosa por su comer
cio, sus ricos tegidos, sus obras de acero y temple 
de sus armas., y por las ruinas de Balbek y Palrnira 
que se hallan en sus inmediaciones. F u é conquis
tada por los árabes sobre los griegos en viernes 23 
de agosto de 634 (año 13 de la Hejira ) en cuyo 
dia mismo ocurrió la muerte del califa Abu Beker, 
seguu lo dice Ockley en su Historia de los sarra
cenos. 

A Granada solían llamar Damasco los árabes de 
España, como lo dice Conde, bien fuese porque, 
habiendo hecho asiento en tierra de Elbira los de 
Damasco, fueron como se cree los fundadores de la 
nueva ciudad de Granada que vino á sustituir á la 
vieja Iliberis ó bien por grato recuerdo del país 
de su procedencia; ú en fin por razón de alguna se
mejanza que hubieron de notar con respecto a la 
situación de dichas dos famosas ciudades. 

La situación en efecto de la hermosa Granada, 
asentada deliciosamente á las fértiles márgenes del 
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Genü y del Darro ríos cristalinos, no puede ser mag 
semejante á la de Damasco, que se describe bella
mente situada á las fértiles riberas de los cristali
nos rios Abana y Farfar, como se vé en la valiente 
reseña que de varios demonios é ídolos hace Mil ton 
en los siguientes versos, libro primero de su Parai-
so perdido. 

f Him Jollo-wed Mimmon¿ -whose delightful seat 
TVas f a i r Damascus on the fertile banJis 
O f Abhana and Pharphar lucid streams^ 

A l Mediterráneo llamaron también los árabes 
mar de Damasco, sin duda por recuerdo de sus 
asientos en el Oriente. 

E D E T A N I A . En la antigua región de este nombre, 
que se extendia desde las vertientes del Orospeda 
al Mediterráneo, y corresponde á lo que boy es 
tierra de Valencia y Murcia ; era donde Teudimi-
ro tuvo su principado por ajuste con Abdélazis. 

{Véase OROSPEDÁ.) 
EGEO. En el mar que llamaron así los antiguos, 

hoy conocido por el Archipiélago en el Mediterrá
neo, y en las aguas que propiamente se dijeron mar 
Icario, se sitúa la isla de Patmos en donde desterra
do el santo evangelista Juan, pescador de Judéa , tu
vo la revelación de Jesu Cristo que se contiene en el 
libro del Apocalipsis. 

E S C A N D I A . ( 5canz/a m^u/a ) Escaudinavia. La 
parte que conocieron los antiguos del gran procur-
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i rente de Suecia y Noruega, primitivo esfablecímien-
to de las naciones góticas que como enjambres inun
daron después la Europa Con alusión á esta cir
cunstancia la llama Jornandes * Gentium oficina, 
vagina nationum. ' 

ESCITA : el de Escitia i ( Sejtliia ) Inmensa región 
que en su sentido propio se extiende por el norte 
del Asia desde el Rha boy Volga, que desemboca en 
el mar Caspio, basta mas baila del Imao que la divi
de en aquende y allende: m í m et extra Imaum. 

Algunas veces se bace extensiva la denominación 
de Escitia á todas las regiones septentrionales del 
orbe antiguo, y en este sentido viene á abrazar tam
bién lo que propiamente se llamó Sarmacia en Eu
ropa. 

A l cabo de las Peñas en Asturias se le llamó Es
cítico en lo antiguo: Scythicum promontorium. 

ERBASIOS. Del ramal de los Pirineos que corre al 
N . de España, y de que son parte las montañas de 

• Asturias, llamáronse Erbasios los montes que caen 
al norte de León, y así lo adopta Southey en su 
poema del Ruderick. 

E R I D A N O . {Eridanus, Padus) E l famoso rio Po 
en la Lombardía : desaparece como el Guadiana a 
legua y media de su origen, pero pronto renace en
tre Crevello y Saluces. 

E S B I L I A . Así corrompieron los árabes el nombre 
clásico Hispalisj deque boy decimos Sevilla. 

( Fease HEMESA. ) 
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ETR USGO. Apelativo de la antigua región que boy 
se dice Toscana, y de sus primitivos habitantes-

E U F R A T E S - Alas orillas de este célebre rio de Asia 
en la Gblá'éa£ que nace en la Armenia, y atravesan
do la Mesopotamia y antigua región babilónica, 
desemboca en eí golfo pérsico; se cree estuvo situa
da la famosa Babilonia. 

Los árabes le llaman Guadalforat ó Forate. 
F E I R L A N . {Fairie Land) Fabuloso pais de las roa-

gas en las leyendas inglesas y otras septentrionales. 
{Véase Merlin, Catál. hist. j i l a nota 4.a Canto 9.° 

FERUOS. Antiguos pueblos de Escandía, feroces y 
belicosísimos: acre homimun gemís et ad bella 
promptissimum, como dice Jornandes. 

FR ANCOS. Pueblos de origen gótico que, babien-
dose establecido ba'cia las orillas del Rin , empeza
ron á inquietar las Galias desde 265, basta que al 
fin bicieron en ellas asiento, bacía Maestricbt y or i 
llas del Mosa^ bajo su rey Faramundo, dando así 
origen á la monarquía francesa. 

Los francos tuvieron frecuentes encuentros coa 
los visogodos establecidos en la Galia narbonense. 

G A D I R , ó Gadesque se interpreta Cercado, es la 
célebre y antiquísima ciudad de Cádiz fundación 
de los fenicios, ó de Hércules ccmo otros quieren. 

( Véase HÉRCULES, Catál hist.) 
G A L I A . Aunque bajo esta, antigua denominación se 

entiende por lo común la región que boy deci-
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mos F í a n c i a ; conviene no olvidar que la división 
política existente al tiempo á que se refiere la ac
ción del poema era muy diversa de la actual. Las 
Galias, llamadas así de los galos ó celtas sus primi
tivos habitantes, se extendian por el norte mucho 
mas que la Francia propia: abrazaban, bajo el 
nombre de Galla Bélgica, todo el pais que desde la 
altura del lago de Constanza media entre el Rluii 
y el mar y por otra parte excluían, bajo el nombre 
de Aquitania, todo el pais que abraza la hoya del 
Loira y vertientes del alto Garona, entre arabos 
mares y los Pirineos 

GASCON. La Gascuña ó Novempopulania, de que se 
forma este apelativo, era en lo antiguo propiamente 
el pais comprendido entre los Pirineos y el Garona, 
y pertenecía de consiguiente á la Aquitania, 

G A U R A , ó Gaur es la misma provincia conocida mas 
frecuentemente por Tehama ó Tejama, una de las 
cinco en que por lo común se divide la Arabia pro
pia ó feliz: tiene al O. el mar rojo, y se extiende a 
lo largo de su costa, casi desde las inmediaciones de 
Meca hasta las de Aden: por el interior la rodean las 
provincias del Yemen y de Al-Hejaz ; y cuando 
esta se toma en su mayor lati tud, entonces Gaura 
6 Tehama queda comprendida en ella. Llámase 
Gaura por su baja situación, y Tehama por el vehe
mente ardor de sus arenales. Sale. 

{Véase AL-AHAB.) 
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GEPIDA. {Gepidae) Pueblos de origen gótico que 
tuvieron su asiento en Dacía. 

• Pye aneieut dictionary 
G E T A . Lo mismo que godo: eí nombre se deriva 

de Getliar, nombre que también se da á Gog el bijo 
de Magog, Los geías propios ( Getkae) babitaron 
en la Dacia bácia la parte que boy es Moldavia. 

Smith. Classical Atlas. 
G E T Í O O . Lo mismo que gótico; llamáronse en gene-

iral getieas todas las regiones septentrionales ocupa
das suoeesiva y respectivamente por la muchedum
bre de naciones godas que salieron de Escandía: en 
este sentido se llama región gélica la Sarmacia y 
también la Escitia. 

GOCíA. Antigua provincia de la Escandía. 
GODO. (Véase BERICO y MAGOG, CatáU htst.) 
GRIEGO. Solía darse este nombre á los romanos 

del imperio de Oriente^ con especialidad desde el 
tiempo de su decadencia. 

HEMESA. Antigua y celebre ciudad de la Siria á 
la margen del Orontes. Los procedentes de ella b l -
cieron asiento jen Sevilla., a la qne solían llamar 
Hemesa los árabes de España, ya fuese por razón 
•de dicha circunstancia, ó ya por alguna otra de las 
que se indican en el artículo DAMASCO, { Véase. ) 

HES PE R I A . Así llamaron las antiguos á las regiones 
de Italia y España. 

{Véase HÉSPERO CatdL hist.) 
HIPERBOREO. Apelativo que en su sentido propio 

TOMO I 22 
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se dice de las regiones situadas hacia los montes de 
ditl io nombre, que también se llaman Rífeos •, y cor
ren al norle del Asia: en sentido mas lato se aplica 
á todas las regiones de clima frió septentrional. 

{Féase Mkooo. Catdl. hist.) 
HUJNtNO. {Jiunni) Pueblos de origen gótico que se 

creían nacidos del consorcio de los demonios con las 
magas que expelió de su reino Fil imer, según lo re
fiere Jornandes. Vivieron como salvages hacia ias 
riberas del lago Meótide, ó mar de Zabache, hasta 
que en una de sus antiguas excursiones penetraron 
en la Escitia, cuyo paso se dice descubrieron persi
guiendo en sus cazerías á una cierva maravillosa. 
Invadieron luego la Dacia, donde estrecharou mu
cho á los godos ; y finalmente bajo su rey Atila vi
nieron á ser el terror y azote de Europa., hasta que 
fueron derrotados en Chalóos por la liga de Aecío, 
Teodoredo y Merovéo. 

1LEBIRA ( IlUheris) Elbira hoy uranada. 

( Véase nAMASCO.) 
I L I R I A . {JUmcami) Región del or.be antiguo que 

confinaba con el Veneciano, el Nórico, la Panonia, 
la Mesia superior y la Macedonia, y corria á lo lar
go del Adriát ico, en cuya costa r-esultaba enclavada 
la Dalmacia. Lo que antes era Iliría viene hoy a ser 
parte de la Croacia, Bosnia, y Servia en la Turquía 
europea. Smith, das. atl. 

Los godos invadieron y devastaron la Iliría, Ma-
cedonia y demás regiones adyacentes, ya desde 

http://or.be
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tiempos del emperador Clnudio, liácia los años 269, 
y expelidos por este, se esparcieron por la Sarma-
eia ; pero volvieron á invadir de nuevo las provin
cias del imperio, que nunca después dejaron de i a -
(juietar. Dív. Isidor, Ilisp. GHRON GOTHOR. 

I M i i O . Célebre cordillera de montes en Asia que 
divide la Escitia en las dos antiguas particiones que 
de su nombre se dicen intra et extra Imaunt. 

I R A K A . (//'«A) Bajo este nombre se entiende co
munmente todo el país que corre á lo largo de la 
oriUa derecha del Eufrates., copfinando con ios de
siertos de Siria ú Arabia desierta. Propiamente e\ 
Irak es la Caldca. Suele subdividirse en varias par
tes, de las cuales es una el Balirein^ como quieren 
mücbos y por eso suele decirse Irakas en plural. 

Los árabes pastores desde la mas remota antigüe
dad acampaban en dicha región por la estación de 
su raesaifa ó veraneo, por ser pais fresco y benigno 
y de esta su costumbre ya hace mención el profeta 
Isaías. Sale: Conde \ j otros. 

ISTRO. {Ister) Danubio. 
K A C H E M I M . {Kahmir) Ciudad de la India^ á o r i 

llas del Yeloum que desagua en el Indo: da nombre 
á una provincia del Hindostán propio., á su N . O.., la 
cual principalmente consiste en un espacioso valle 
resguardado de los vientos fríos por las montañas de 
Tibet. Su clima es delicioso, y el suelo bastante 
feraz por disfrutar de excelente riego. 

Los liabitantes han sido desde antiguo muy i n -
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dustnosos y se lian empleado en varios ramos de ar
tefactos y comercio: sobre todo han sido y son muy 
célebres sus chales tegídos de pelo de cabras de 
T íbe t , en los que jamas lian sido aventajados. 

Guthrie Geograph. gramm. 
KAIPvVAN ó Kairouan. Es la famosa ciudad del Cai

ro en Egipto, fundación del caudillo Ocba ben Nafe 
el Fébr i que conquistó la Berbería hacia los años 
entre 43 y 68 de la Hejira (de 665 á 697 de J. C ) : 
áigunos remontan la fundación del Kairvan al año 
34 (653) atribuyéndosela á Moavia ben Horeig 
Azocuni conquistador de Girene. F u é la capital de 
la provincia de Egipto que con la antedicha, la de 
Barca y sus adyacencias compOnian el gobierno de 
Kairvan, uno de los dos en que tenian divididas los 
árabes sus conquistas de Africa. 

Conde, * 
K U F A . Ciudad de la Caldéa ó Iraka sobre el Eu

frates. 
L A C I O . (Latium) Pais de los latinos: suele tomarse 

por leda la Italia. E l antiguo comprendía solo 
desde el Tibre hasta el monte Circéo, hoy Circe-
l i o : el nuevo ó magno se extendía hasta el río Liris, 
hoy Garigliano, y comprendía á los Volscos, A u -
runcos y Aequos. Lacio y Ausonia son sinónimos, 
según Rué . ' { féasekvsowA.) 

L A P L A N . { L a plan d) La ponía. 
L E G A N T ó Lucant (Lucentum) Alicante: compren

dióse en el tratado de Abdelázis con T&dmn-. 



G E O G R A F I C O . S i l 

L E G I O N . {Leglo séptima germana) León : antigua 
ciudad de la España citerior ó Tarraconense. 

{Véase KERMES. Catal . hist.) 
L I B I A . (Lybia) En su sentido mas lato comprendía 

todo el Africa, y así la llamaron los griegos: pero 
la Libia propia es aquella región adyacente á 'Egíp- . 
to que baña el Mediterráneo, y viene á caer al 
sur de Grecia. Perteneció al gobierno de Kairvan. 
Es el Lebalúm de la Biblia. 

L I E B A N A . Paso ú desfiladero en Asturias que sirve 
para comunicación entre laá''de Oviedo y las de 
Conca ó Santillana. 

Allí fué donde, según Salazar en su Monarquía 
de España, y otros escritores, se der rumbó un 
monte que sepultó en sus ruinas millares de árabes 
fugitivos de Covadonga. a 

L O \ G O B A R D O , ó Lombardo. {Longohardi) Pue
blos de origen gótico que bajo su rey Alboin vinie
ron á fundar en Italia el reino que de su nombre 
se llamó Lombardia. 

{Véase ALBOIN.) 
LUCO {Lucus Augusti) Lugo. 
M A C E D O N . La Mucedonia, de donde viene este 

apelativo, es aquella región del orbe antiguo que 
confinaba COM la Tracia, la I l i r i a , la Dardania y 
el mar Egóo-, y con la Tesalia por el Sur: des
pués perteneció á Turquía . Los godos la ocuparon 
por espacio de mas de quince años. 

Div. Ifidor. Hisp> Chron. Golhor. 
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MADíAiN. Tierra de la Arabia pelrea, en cuyos 
desiertos se stlua Horeb monte de Dios, á donde á 
Moisés se apareció el Señor en la zarza que ardia y 
no se quemaba. E x o d . 

M A R E B . (Fécise SAWA). 
MAR G O M A N . {Marcomani) Pueblos de la anti

gua Germauia de origen gótico: habitaban hacia el 
alto Rln'n, y bajo su caudillo ISIaraboduo, en el 
reinado de Augusto, trasladaron su asiento á las 
orillas del Danubio, hacia la parte que después se 
llamó Bohemia. Fderoti varias veces vencidos por 
ios godos. Jornandes. 

M A R I A N O S . Los montes de este nombre son la 
Sierra Morena. 

M A U R O . {Mauras) Según Bochart, este nombre 
viene de la palabra Maharim que se interpreta oc
cidental. La Mauritania su región, que se extien
de al norte de Africa, ocupando parte de lo que 
boy son estados de Argel y de Marruecos, se d iv i 
día antiguamente en Cesariense y T in gitana. 

Comunmente se llama moros á los árabes porque 
vinieron á España desde dicha región Mauritana. 

( FeWe AL-MAGREB. ) 
M S N E S T E O . {Menestei portas) puerto de la Beti-

ca ó Andalucía que se cree es el puerto de Santa 
María en la bahía de Cádiz, según Pye en su Dic
cionario de geografía antigua. 

Mariana, citando á Estrabon, dice que Menestbt'o 
ateniense, llevado á Cádiz con su armada., fundó,. 
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una ciudad y puerto ele su nombre liacia donde el 
Guadalete desemboca en el mar 5 cuya situación 
corresponde en efecto al puerto de Santa María. 

M E O T I S . {Meotis palus) E l mar de Zabache 6 de 
Azof. 

N A B A T E O . Los antiguos árabes asi llamados ha
bitaban en el país de Hejir comprendido en la pro
vincia de Al-Hejaz casi á la extremidad septentrio
nal de la Arabia propia ó feliz, y confinando por 
tanto con la pétrea: el pais es montuoso. 

Sale. 
IVA JED, ó Nabjed. Se interpreta altura ó pais ele

vado : es una de las cinco proviucias de la Arabia 
propia ó feliz, y resulta situado entre Yamama, el 
Yemen, el Al-Hejaz, y el I rak-Arabi en la con-
íluencia del Tigris y del Eufrates; este ultimo pais 
viene á caer al levante de Najed. 

Guando la Arabia propia se considera dividida en 
solo dos grandes provincias á saber, el Yemen y el 
Al-Hejaz, entonces se comprende en esta la de Na
jed así como también las de Yamama y Tebama, 

Sale, 
( Véase AL-ARAB.) 

N A J I R A N ó Nalijiran. Provincia interior de la Ara
bia prop'a ó feliz, que comunmente se considera com -
prendida en la del Yemen. Este pais ha sido siem
pre muy famoso en caballos. 

( Véase AI> ARAB ) 
NIRPEL\ { Dniéper: Borjsthenes. ) Este caudaloso 
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rio viene a nacer en la antigua Sarmáciá europea, 
hacia la irarte de Rusia qae hoy es gobierno áe Smo» 
lensko, y atravesando tle ñor te á sur dicha región, 
desemboca en el mar negro. 

• Smith. das. atl. 
N I N E . {Nlnus: Niníve) Gindad opuíenlfl y célebre 

sobre el Tigris., cabeza de los áritiguos Asiríos J es
ta tierra fué poblada por la posteridad dé Cam, 
y en la escritura lleva el nombre de Senaar ó 
Shinar. 

Génesis. 
N Ü M I D A . La Numidia, de que viéne este apelativo^ 

es la región del Africa antigua que se sitúa entre la 
Mauritania Gesariense y el Africa propia : esta fué 
la Numidía nova. La Nuinidia lomada mas lata
mente se esíendia mas al interior. 

Sus habitantes han sido famcsós por su dureza, j 
por sil agilidad en el uso de la lanza. 

ORBION. { Véase la nota 1.a al Canto 6(0) 
OROHTES { A x i u s : Ophítes.) rio de Siria que 

nace hacia el Antilíbano y desemboca en el Medi
terráneo por bajo de Antioquía : corre de sur á 
norte* 

Smith. olas. atl. 
OROSPEDA. Llamóse así la cordillera de montes que 

se separa del Idubeda, ó sea el ramal de los Pirineos 
que corre hasta el Atlántico casi paralelo á la costa 
de Cantabria; y lomando su inclinación hácia el 
sur, se extiende y viene á formar las vertientes del 
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EbrOj Jucar, y demás ríos que desde Cataluña bas
ta Murcia desembocan en el Mediterráneo. 

( Véase EDETANIA. ) 
ORMUZ, (Ilarmozia) Célebre puerto y antigua ciu

dad de la Karrnania á la entrada del golfo pérsico. 
Fué famosa en tapicerías de que se bacía un gran 
comercio. 

En las riberas de este golfo fué donde vinieron á 
establecerse los Kushitas pertenecientes á la poste
ridad de Gam, y eran de la única t r ibu árabe que 
no provenia de la raza de Sem, • Sale. 

OTINGES. { Othingis) Antiguos pueblos de Escan
día casi salvages que babitaban en grutas como fie
ras : exesis rupihus quasi castellís inhahttant ritu 
helluiiio, dice Tornan Jes. 

O Z A L . Nombre antiguo de la capital del Yemen, si
tuada deliciosamente : hoy se dice Sanáa. 

( Véase y AMAN.) 
PANOIVIA. Región del orbe antiguo comprendida 

entre el Nórico, la I l i r i a , y el Danubio: boy gene
ralmente es el Austria. « 

Los godos tuvieron allí varios encuentros con 
otras naciones por ensancbar sus asientos. También 
la ocuparon los lombardos antes de establecerse en 
Italia. Olao Magno. 

RIPEAS. {Véase IIIPEHUOREAS. ) 
SABA, ó Mareb que es lo mismo ; ciudad famosa de 

la Arabia propia ó feliz, célebre por la copia de sus 
suavísimos perfumes é iiiGiensos. Está en la provin-
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cía de Hadraraaut, una dé las en que se subdivide 
el Yemen. Dicha provincia es litoral y cae á la eos-
la del occéano indiano. Sale. 

SARACUSTA ó Saracosta. Zaragoza, dicha asi por 
corrupción de Caesar Augusta : fué la cuarta pro
vincia de la España árabe ; y í/Cgun la división del 
amir Juzuf el Fel i r i , hecha en el año 129 de la Hé-
jira (746 de J . G.) vino á ser la sexta. 

Conde. 
S A R M A T A . La Sarmacia, de que viene este apelali-

vOj es aquella gran región que se estendía por el 
norte del orbe antiguo desde el mar Báltico hasta el 
Caspio : la parte que corre]desde la antigua Gerraa-
jiia v norte de la Dacia hasta el Tañáis, es la Sar-
macia europea : y la comprendida entre dicho rio 
y el mar Caspio, es la asiática. Algunas veces suelen 
confundirse estas regiones con las esfíticas. 

( Véase ESCITA.) 
S E N A A R . xAsí se llama en la Escritura la tierra de 

Asiría. 
{Véase NINE.) 

SIJNGíLO. (Singilis ) Nombre que los romanos die-
' ron al rio Geni! de Granada, y de donde algunos 
suponen derivado este nombre : otros pretenden 
que Genil se dice del Nilo ( instar Nil i ) 6 semejan
te al Ni lo . como lo indica Pellicer en nota al pasage 
del Quijote en donde Cervantes da al Genil el epí
teto de divino por la fecundidad de sus aguas. 

S U E T A N í A , Parte ó territorio de la antigua Escan-
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día, cujas gentes eran famosas por la hermosa ne
grura de sus pieles brillantes como el zafiro : F u 
mo si pelliam decora nigredine, como dice Jornan-
des: de ellas liacian un gran comercio. 

También fué la Suetania famosa en caballos. 
SU RIA.. Siria, Famosa región de Asia cuya conquista 

seempezó por los árabes en el califado de A b u Beker 
y se acabó en el de Ornar ben Alchitab su succesor. 

Los árabes la llaman Aram. 
T A Ñ A I S . {Dan ) Célebre y caudaloso rio que par

le lindes entre Europa y Asia : nace en los montes 
Hiperbóreos ó Riféos y desagua en el mar de Zaba-
che ó de Azof. 

Dice Jornandes que corre con tanta rapidez que 
susaguas son las únicas que no se yelan en las regio
nes escíticas : a¿leo praeceps ruit..t,ut., ..numquam 
se y thico darescat algo re. 

T A N J E ( ZV/zgw ) Tánger . Antigua capital de la 
Mauritania Tingitana así dicha de su nombre, que 
en su mayor parle corresponde á lo que hoy es i m 
perio de Marruecos, donde fueron célebres las d i 
nastías de los Almorávides y de los Almohades. 

TARTESO. (Tartessus) Nombre que se dio en lo 
antiguo al Bclis hoy Guadalquivir, de donde se l l a 
maron Tartesias las regiones andaluzas. 

TE BAÑO. Tebas, de donde viene este apelativo, es 
la antiquísima y famosa ciudad de Egipto, funda
ción de Ammon que se cree ser el patriarca Gara, 



348 C A T A L O G O . 

y se confunde con el mitológico Osirisj de donde á 
Hércules su hijo se le dice el Tebano. 

( Véase OSIRIS. ) 

Hay otra Tebas en laBeocia fundada por el egip
cio Cadmo. 

T E U K I P i ó Teukira. Antigua ciudad de Africa en el 
litoral de la Girenáica. 

Sniith, Cías. atl. 
T I N G I S . {Véase Tan je ) 
T O L E I T A N A ó Tolaitola. Nombre que dieron los 

árabes á Toledo, corrompiendo así el Urbs Toleta-
na. A la división de Juzuf el Fehri resultó Tolai
tola la cuarta provincia de la España árabe. 

Conde. 
T R A C E . La Tracia, de donde viene este apelativo, 

es aquella región del orbe antiguo., que conGua 
por norte y occidente con la Mesia y la Macedonia: 
estaba bañada por el ponto Euxino, boy mar negro; 
por la Proponlide, boy mar de Mármara y por el 
Egeo, boy Arcbipie'lago : actnalmente pertenece 
á la Turquía Europea. La Tracia fue muy moles
tada de los godas, y en el año trece del emperador 
Valente ( 416 de J. G. ) tuvo aquel, que cedérsela 
para que la habitasen, pero ellos al fln la devas
taron. 

Dki . Isidor. Hisp. Chron. Gothor. 
UPSAL. { Upsallia) Antigua metrópoli de Suecia, 

que también fué capital de Escandía : atribuyese 
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su fundación á Ubon el liijo <3e Magog y cuarto ríe 
Jos reyes gorlos ¡nternofj fundador también del 
magnifico templo de Thor. 

.{Fease TIIORJK MAGOG. Catdl. hist.) 
URC1. Pueblo marítimo de España cuya situación 

pertenece á tierra de Murcia, aunque no está bien 
averiguada su correspondencia en la actualidad. 

Smith. Clan. atl. 
V A L E N T I L A . Así solían llamar los árabes á Valen

cia, y así se la llama en el tratado de Abdelázis y 
Tadmir. 

V A N D A L I A N O . Desde que los vándalos inyadíeron 
y temporalmente ocuparon la Becica, se dio á esta 
región el nombre de Vandaliao Vandalicía, de don
de hoy se dice Andalucía y de donde se dijo 
Vandalíanos á los habitantes del país. La Vandalia 
6 Andalucía se rebeló contra Vítiza y proclamó á 
Rodrigo. {Fease VITIZA Catál. hist.) 

VASCON. Los vascones fueron unos antiguos pue
blos de España que habitaban hacia las orillas del 
Ebro en la parte que hoy es Navarra. Rebeláron
se varias veces contra los visogodos por quienes fue
ron reducidos. 

{Féase SÜINTILA Catdl. hist.) 
V E L E T A . Uno de los picos mas elevados de Sier

ra Nevada y el mas inmediato á Granada : su ver
dadera alturaj medida geométricamente, resulta ser 
de mas de doce mi l pies sobre el nivel del iwar. 
Otro pico de la misma sierra, á que la gente del 
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país llama Je Mulajacem, corrupción de Muley 
Hacem, nombre del rey jeke de Granada, es tres
cientos pies mas alto que el Veleta. 

E l lino y el cáñamo son producciones comunes 
del país. 

VESTROGODO. Lo mismo que Visogodo: se dice 
de los godos occidentales de !a familia Báltica esta
blecidos en España. También suele decirse Veso-
godo y Visigodo. 

V I N D E L I C O . (Findelici) Pueblos antiguos que ba-
bitabau la región que de su nombre se llamó Vin-
delicia, comprendida entre el Danubio, el Nórico 
y los Alpes Rethios: hoy corresponde á Suabia y 
parte de Babiera. Los vindélicos eran muy fero
ces: fueron vencidos por Druso, y después lo fue
ron varias veces por los godos. 

Jornandes. 
Y A M A N . A l Ya man ó Yemen, llamado así por estar 

situado á la derecha ó sur de Meca, ó por la felici
dad y verdura de su suelo, es una de las grandes 
provincias de la Arabia propia ó feliz, y se extien
de á lo largo del Occéano indiano desde Aden has
ta el cabo de Rasalgate: parte del mar rojo la ba
ña por poniente'y sur, y la provincia de Al-Hejí»/. 
ó Al-Hejiaz la confina por el norte-, entendiéndo
se aquí ambas provincias en el sentido mas lalo. 
Suele subdividirse el Yemen en otras provincias 
menores, á saber, Hadramut ó Hadramaut en don
de se coloca Sabá ó Mareb y también Aden y 
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Zair 6 Sliir que produce el incienso: eslas dos son 
litorales: liay otras en lo interior, á saber Omán y 
Najiran, con los desiertos de Malira en la costa. La 
capital de Yemen es Sanaa, antiguamente Ozal/ 
que goza una deliciosa situación. 

Sale. 
Del Yemen habrá ocasionj de hablar mas en los 

siguientes tomos. 
{Fease AL- ARAB ) 
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ABDEL ó Ab(lal ,y mas bien Abdollab^ significa Sier-, 
vo de Dios. Lo mismo es Abdia en Hebreo. 

A H J A D ó Ajad: .dia de la semana árabe que corres
ponde al domingo. {Fease Jvmxy 

A J A R K I A ó Ajarke: Oriente, levanté. Esto es lo 
que significa entre los orientales la palabra original 
Sliarh que nosotros escribimos Xark ó Jark por 
acomodarla á nuestra pronunciación y ortografía. 
Shark que también se escribe por otros Shar es el 
nombre de la tierra en que según el Génesis habitó 
Ismaelj y en que Moisés coloca á los descendientes 
de Joctan, que es el Khatan de los árabes; porque el 
Oriente era en efecto la situación en que mas inme
diatamente resultaban con relaciona los hebreos. 
Hablando la Escritura de la tierra de Shar, y como 
para determinarla mejor, dice, que mira á Egipto 
* respiciens Aegyptum ' de donde traduce la B i 
blia anglicana Shuv befare Egypt. De la misma 

TOMO I 23 
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palabra Shar se cree comunmente derivado el ape
lativo sarraceno que se da á los árabes. 

Toda Via se conoce en Málaga bajo el nombre de 
Ajarquía todo el término que resulta á su levante. 

A L - A R E B A f árabe puro, legítimo. 
{Véase ADNAM Catál. hist.^ 

A L D E B A R A N : estrella muy brillante de primera 
magnitud en la constelación de Taujpo: llámasele 
vulgar mente el Ojo del toro. 

A L E A ó aleya : verso alcoránico : diez de ellos com
ponen una ajara. 

A L F A K I ó A l - F a k í : doctor. . 
A L F i T R A : la pascua de salida del Ramazan : era la 

tercera de las cuatro grandes fiestas que celebraban 
ai año los muslimes de España. Comenzaba el dia 
primero de la luna de Javelj y se celebraba con 
demostraciones de extraordinario regocijo. Esta 
fiesta es la misma que por otro nombre se dice el 
gran Beiram, y según Zach en su correspondencia 
astronómica duraba tres dias. 

Tenían los árabes además otras notables festivi
dades de que habrá ocasión de hablar mas oportu
namente en los siguientes tomos. 

A L O A R V I A ó Algarve : poniente. 
A L - G U F ó algufia: norte. 
A L A G E B ó Al-Ifageb, y Hagib: ministro principal 

de palacio. 
A L I M A M 6 aliman: prefecto de la oración en la 

mezquita. \ 
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A L I M E : sabio. 
A L J A M A : mezquita: también ayuutamicnlo ú con

cejo. 
A L M I M B A R : pul pilo. 
A L N A 1 B E ó Alnahibe: capitán de caballería. 
A M E L Í A : mando u gobierno ue provincia, 
AMÍR : gefe supremo^'general, ó príncipe que man

da" en una gran región, como los gobernadores ó 
virreyes en España, Africa ú otras partes. 

A m i r Araumenim que se interpreta príncipe de 
los fieles, y de que se formó el nombre bárbaro de 
Miramamolin, fué título que solo usáron los califas. 

A R R A K A . { Véase kzkLk,) 
A Z A L A : oración : eran cinco entre los muslimes, á 

saber : Azobbiy la del alba. Adobar la del medio 
dia, Alasar la de la tarde, Almagrib la de puesta 
de sol, v Alaterna ó alatemia, que también suele 
llamarse Alaja, la de anochecer ó mas bien cerrada 
la noche : á veces se baila mencionada una sexta que 
llaman Adoba ó de dia claro, y cae entre Azóhby 
y Adobar. 

La oración de los muslimes, supuestas las ablu
ciones previas, consiste de cierto número de postra
ciones con diferentes actitudes que llaman arrakas, 
y varias alabanzas á Dios., que se dicen atakebiras, 
confesando su unidad y su grandeza. Una oración 
perfecta consta de siete arrakas. 

Las horas que componen la ordinaria división de 
su tiempo, son y se denominan idénticamente como 
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sus oraciones, pero no hacen estas comunmente á 
todas las horas. 

{Fease ALMAGRES Catálgeog.) 
A Z O H B I . {Téase AZALA.) 
BEDAVES: Bedawis: tribus de árabes pastores ó cam

pestres. , 
BEX ó Ebn j y también Aben ó Eben : es como un 

patronímico entre los árabes, y significa hijo de. 
B E i R A M . (Fease ALFITRAO 
G H A T I B E 6 catlbe, y lojuismo chitab, con el ar t í 

culo a/prefijo, ó sin élj significa persona inteligen
te en negocios y papeles ; la voz se interpreta es
cribiente según Sale. 

Conde la aplica á veces al predicador en la mez
quita, y en realidad puede entenderse de cualquier 
ministro de la oración, porque los árabes no tienen 
personas especialmente consagradas á las funciones 
de su culto. 

G U A L A . Especie de interjección usada para afirmar, 
negar, ó encarecer: es como decir ¡ Por Dios! 

I S L A M . La creencia de los mahometanos, 
( Féasela nota 3.a a l Canto 6.°} 

J A V E L , Jabel, Jawal, ó Xawal: uno de los meses 6 
lunaciones árabes, que viene inmediatamente des
pués del Raraadan. A l principio de dicho mes se 
celebra el gran Beiram ó fiesta de Alfitra con extra-
ordinarias demostraciones de regocijo. 

Zach. corresp. astronom. 
{Féase ALFÍTHA y RAMADAN.) 
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JEKE: anciano. 
JEZIRA ó Jezirat y también Gacira ó Gecira. Isla : 

península. Los árabes suelen mar de estas voces 
indistintamente. • 

J U M A . E l dia festivo ú de reposo entre los árabes : 
la correspondencia de su semana con la muestra, 
según el barón de Zacb en su Tratado de corres
pondencias astronómicas, es la siguiente: 

Youm-el-Abjad es el domingo : Tbani el lunes: 
Tbaled el martes: Arbáa el miércoles: Khamis el 
jueves: Juma ó Giuma el viernes: y Efabte el sá
bado. 

K A L I F , ó Kbalif. Califa, que se interpreta succesor, 
vicario: título de los soberanos succesores de M u -
liamad entre los muslimes. 

MOSLEM : lo mismo que muslím. 
M U S L I M , ó muslime, que también se dice musul
mán, es el sectarioPdel Islam, el mahometano. 
OURISKE {Ourishy Especie de endriago á manera 

de sátiro de que se hace frecuente uso y mención en 
las invenciones fabulosas de carácter septentrional. 

R A M A D A N , ó Ramazan. Uno de los meses árabes, 
y es en el que observan su grande ayuno y total 
abstinencia, desde el alba basta la hora de la noche 
en que el Iraan bace encender las lámparas en los 
alminares ó torres de sus mezquitas. Dura este 
ayuno toda la luna, y es uno de los fundamentos del 
Islam. 

El año lunar de los árabes consta de doce meses 
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de á 30 ó 29 Jias alternativamente: su órden es 
Muhanan; Safer; Rabié ó Rebié primera •, Reblé 
segunda*, Giuraada primera--, Giumada segunda •, 
Regeb 5 Jaban; Ramadan •, Javel; Dilcada ; y I)¡-
lacia i esle último mes en su año embólico ú inter-
calar tiene siempre 30 dias. De suerte que su año 
tiene 354 dias, si es común ; y 355 si es embólico. 
Su diferencia pues con respecto á los años de la era 
cristiana es de 10., 11 ú 12 dias, verificándose esto 
últ imo, cuando su año común concurre con un b i 
siesto de los nuestros. Cada año árabe coincide por 
tanto con dos de la era cristiana, y su principio va-
ría^ retrocediendobácia nuestro enero: de manera 
que en ei espacio de 34 años corre el principio de 
su año por todos nuestros meses. 

Los suyos se llaman también lunas, por contarse 
de una luna nueva á otra. 

Conde: Z a c h y otros. 
SUPvAS. Capítulos del Koran : son 114 de muy desi

gual extensión. 
T A I F A . Especie de escuadrón de caballería entre 

los árabes. 
V A L I . Walí : prefecto: caudillo principal: también 

gobernador de provincia, y general de ejército. 



LISTA 

de los Sres. suscritores de que se ha tenido 
oportuna not icia á la ed ic ión del p r i m e r 

tomo. 

E x m a . Sra. marquesa de Belnioule . 
E x m o . Sr. m a r q u é s de Belmoote . 
E x m o . Sr. D . Dionisio Gapaz^ consejero hono

rar io de Estado y gefe de escuadra. 
E x m o . Sr. D . J o s é Martinez de San M a r t i n , 

mariscal de campo. 
E x m o . Sr. D . J o s é Mar ía Moscoso de /Uta-

mi ra , consejero de Estadol ionorar io , senador, 
Sr. D . F é l i x Ruiz F o r t u n i , oficial de la secre

ta r ía del despacho de mar ina . 
Sr, D . Francisco Javier Morquecho, i d . i d . 
Sr. D . Tomas M o y a n o y D i a Z j min i s t ro jub i l a 

do de la real audiencia de Zaragoza. 
Sr. D . ManuePSomoza. 
Sra. D o ñ a Josefa R a m í r e z de Sania Mar í a . 
E x m o . Sr. conde de Cuba, teniente general, 

presidente de la junta consultiva de Gober
n a c i ó n de u l t ramar . 
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Sr. D . Juan O r J o ñ e z : (de Sevilla. ) 
Sr. D . Manuel Tariego^ dignidad de chantre de 

la santa Iglesia catedral de Sevilla^ y juez au
di tor de la Rota de la nunciatura apos tó l ica . 

Sr. comendador D . Rafael Caamafio Pardea, 
senador. 

Exmoa Sr. D . Mariano L i ñ a n , comisario gene-
neral de Cruzada, obispo electo de Terue l . 

E x m o . Sr. D . Juan Mar t in Carramolino, se
cretario de Estado y del despacho de la Go
b e r n a c i ó n . 

E x m o . Sr. m a r q u é s de Pobar. 
I l i m o . Sr. D . Francisco Veréa y Cornejo, m i 

nistro del t r ibunal supremo de Justicia, se
nador. 

E x m o . Sr. D . Pedro Gonzá l ez Vallejo^ arzo
bispo electo de Toledo. 

Sr. ü . Ventura Gonzá lez Romero, subsecreta
r io del despacho de Gracia y Justicia. 

Sr. D . Claudio A n t ó n de Luzuriaga, gefe de 
secc ión del mismo minis te r io . 

Sr. D . Manuel Urb ina Daoiz. i d . i d . 
Sr. D . J u l i á n Santisteban, i d . i d . 
Sr. D . Manuel Garcia Gal lardo, oficial del 

mismo. 
Sr. D . Domingo Moreno, i d . i d . 
Sr. D . José Mar ía V e l l u t i , i d . i d . 
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Sr. D . Fernando Gano Manuel , id i d . 
Sr. D . Francisco Guerrero , i d . i d . 
Sr. D . Benito Gonz á l ez de Tejada^ archivero 

de idem. 
Sr. D . Juan Lar r ipa Dominguez, oficial del 

archivo de i d . 
Sr. D . A n t o n i o Alvarez i d . i d . 
Sr. D . J o s é Moreno Lujando^ agregado á i d . 
Sr. D . Fernando Alvarez , i d . i d . 
Sr. D . Santos V i d a l Abarca, oficial de la secre

tar ía de la junta consultiva de G o b e r n a c i ó n . 
Sr. D . Manuel Francisco de Z i g u r i : (de Sevi

l la ) secretario honorar io de S. M . por dos 
ejemplares. 

Sr. t ) . Alfonso Ca r r e ro : (de i d . ) i d . é in ten
dente. 

I l l m o . Sr. D . Juan Modesto de la Mota, m i 
nistro del t r ibuna l especial de guerra y mar ina . 

E x m o . Sr. D . Luis Balanzat, consejero de Es
tado honorar io , teniente general, senador. 

E x m o . Sr. D . Nicolás María Gare l ly , conseje
ro de Estado honorar io , senador. 

E x m o . Sr duque de Gas t ro t e r r eñOj teniente 
general. 

Sr. m a r q u é s de Falces, vocal de la junta con
sultiva de G o b e r n a c i ó n : por dos ejemplares. 

E x m o , Sr. D . J o s é Ganga A r g ü e l l e s , consejero 
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de Estado honorario^ presidente de la misma 

junta. 
I l l m o . Sr. D . Justo José Banqueri^ vocal de i d . 
Ti lmo. Sr. D . Agust in Armendar iz , i d . i d . 
l l l i i io„ Sr. D . Juan de Madr id Davila , i d . i d . 

senador. 
Sr. D . Manuel Quesada^ cap i t án de navio. 
Sr. D . F é l i x José Reinoso/ deán de la santa 

Iglesia catedral de Valencia, y Juez auditor 
de la Rota de la nunciatura apos tó l i ca . 

E x m o . Sr. D . Juan Gualberto G o n z á l e z , con
sejero de Estado honorar io . 

I l l m o . Sr. D . Francisco de Ribera j Maestre^ 
minis t ro del t r ibunal especial de guerra y 
marina. 

Sr. D . Mauricio Baradat y Bejar, fiscal jubila
do de la real audiencia de Zaragoza. 

Sr, I ) . Miguel Pol io y Lorenzo. 
I l l m o . Sr. D . An ton io Mar t ínez de Velasco, 

obispo electo de J a é n . 
Sr. D . José An ton io de Agreda. 
E x m o . Sr. D . Manuel Barr io Ayuso. 
Sr. D . Pascual Fernandez Baeza^ minis t ro de 

la real audiencia de la C o r u ñ a . 
Sr. D . J o s é A Iva rez Pes t aña , i d . i d . 
E x m o . Sr. D . J o s é María Manescau, minis t ro 

del t r ibunal supremo de Justicia. 
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Sr. D . Juan Pedro deQuijana^ vocal de la j u n 
ta consultiva de G o b e r n a c i ó n . 

E x m o . Sr. conde de Val le l iermoso, min i s t ro 
del t r ibuna l supremo de Justicia. 

E x m o . Sr, D . Javier I s tu r iz . 
Sra. D o ñ a Juliana Valera de Puche. 
E x m a . Sra. D o ñ a María Luisa de Borbon_, d u 

quesa viuda de San Fernando. 
Sr. D . José Francisco A r i q u i v e l : por dos ejem

plares. 
E x m o . Sr. D . Mariano Egéa , consejero de Es

tado honorario^ senador. 
E x m o . Sr. D . Marcel ino Q r á a , teniente general, 

senador. 
Sr. D . Fé l i x Alonso Calzas, min i s t ro de la real 

audiencia de M a d r i d . 

Sr. D . G i n é s D u r b a n . 
Sr. D . Luis L ó p e z de la T o r r e A y l l o n . 
Sr. conde de Adanero. x 
Sr. D . Joaquin Rodr íguez , intendente. 
E x m o . Sr. José An ton io Ponzóa^ vocal de 

la junta consultiva de g o b e r n a c i ó n de U l t r a 
mar. 

111 mo . Sr. D . Manuel Joaquin Tarancon, obispo 
electo de Zamora, vocal de la d i r e c c i ó n ge
neral de estudios, senador. 

Sr. D . José La T o r r e y Oset. 
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Sr. D . Mariano E s p a ñ o l de N i ñ o y Zapata, 
Sr. T). José Antonio M u r a t o r i . 
Sr. D . A n t o n i o Valera . 
Sr. D . Juan Antonio Almagro^ regente jubilado 

de la real audiencia de Albacete. 
Sr. D . Manuel T r in idad Moreno^ secretario de 

la junta consultiva de Hacienda. 
Sr. D . Agust in O te rmin {de Zafra) : brigadier. 
Sr. D . Gaspar de Ondovi l l a I ñ i g o , regente de 

la real audiencia de Granada, senador. 
Sr. D . G inés Mar í a .Be lmon te , minis t ro honora

r io de la misma audiencia : por tres ejem
plares. 

E x m o . Sr. duque de Frias y ü c e d a ; senador. 
Sr. D . José Isla Fernandez, i d . 
Sr. D . José Ojero de la Vega, i d . 
Sr. D.^Fausto de Olazu. 
E x m o Sr. m a r q u é s de Gaslelar. 
Sr. D . Vic tor iano San Cristoval y Berazabal. 
Sr. D . José Herrera Dávi la , brigadier del cuer

po de estado mayor . 
Sr. D . Pedro María Magallanes, min i s t ro de la 

real audiencia de Barcelona. 
Sr. D . J o a q u í n Montesoro^ senador. 
Sr. D . Domingo Eulogio de la T o r r e . 
Sr. D . Manuel Vá re l a y L i m i a , oficial de la se

c re ta r í a del despacho de la guerra. 
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Sr. D . An ton io Gabaleiro y Torren te , i d . i d . 

Sr. m a r q u é s de V i l u m a , senador. 
Sr. conde de Casa Puente. 
Sr. m a r q u é s de Santa Cruz y S. Estevan. 
E x m o . Sr. conde de Canillejas, 
l l l m o . Sr. D . Fé l ix Torres A m a t , obispo de 

Astorga. 
Sr. D , José Mar í a Reig. 
Sr. D , T o m á s Pastor y'^Sanchez, gobernador 

y vicario general de la d ióces is de Orihuela . 
Sr. D . A n d r é s Rebagliato. 
E x c m o . Sr. D . Diego Medrano senador. 
Sr. D.JJoséí ,Escar io , secretario del t r ibuna l de 

Cruzada. 
Sr. D . Pedro de Torres . 
Sr. D . An ton io Romero Pr ie to . 
Sr. D . Mariano J o s é G o n z á l e z y Crespo. 
I l l m o . Sr. D . Joaquin Car r ion . 
Sr. D . T o m á s V é a , prebendado de la santa 

iglesia catedral de Orihuela, 
E x m o . Sr. conde de Ezpeleta, teniente general, 

senador. 
I l l m o . Sr. D . G e r ó n i m o de la T o r r e Trasier-

ra , min i s t ro del t r ibuna l especial de guerra 
y Marina. 

Sr. m a r q u é s de Montesa, senador. 
Sr. D , ManuelRamirez. 
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Sr. D . Mariano Piuiz de Navamuel, tesorero de 
la santa iglesia catedral de Granada, contador 
de la co lec tu r í a general de Espolios. 

Sr. ü . Juan Felipe Martinez, subsecretario del 
despacho de la G o b e r n a c i ó n . 

Sr. D . Mariano V a l e r o y Arteta , gefe de sección 
del mismo minister io. 

Sr. D . Rafael de Imaz^ i d . i d . 
Sr. D . Mariano Zea y Cabrera, i d . i d . 
Sr. D . Francisco de Paula L i l l o , i d . i d . 
Sr. D . An ton io Aqu i l i no Agui lera , oficial de i d . 
Sr. D . An ton io G i l de Zarate, i d . i d . 
Sr. D . Laureano de Ar r i e t a , i d . i d . 
Sr. D . Manuel Car r i l lo de A lbo rnoz , i d . i d . 
8 r . D . Justo Pastor Alvarez, i d . id* 
Sr. D . José Sánchez Toca, i d . i d . 
Sr. D . Ventura de la Vega^ i d . i d . 
Sr. D . Genaro María de Gamiz, i d . i d . 
Sr. D . J o a q u í n Alfonso, i d . i d . 
Sr. D , José de Garibay, i d . i d . 
Sr. D . Anton io Gamboa y Norigat , i d . i d . 
Sr. D . José Manuel de Agu i r r e , i d . i d . 
Sr. D . Manuel Zarazaga, gefe del archivo de i d . 
Sr. D . H ipó l i t o de Hoyos, oficial de la primera 

secre ta r ía de Estado.. 
Sr. José del Castillo y Ayensa, i d . i d . por 2 

ejemplares. 
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Sr. D . An ton io Caballero, i d . i d . 
Sr. D Francisco de Paula Guadrado_, i d . i d . 
Sr. DÍ. Luis de Flores, i d . i d . 
Sr. D . R a m ó n de Barda] í , i d . i d . 
Sr. D . Alejandro Cant i l lo , supernumerario de 

idem. 
Sr. D . José Mar ía Pantoja, oficial del minis te

r io de la G o b e r n a c i ó n . 
E x m o . Sr. D . Juan José Bonel j Orbe, obispo 

de C ó r d o b a ^ arzobispo electo de Granada, y 
patriarca de las Indias. 

Sr. D r . D . Melchor Vald iv ie l so , d e á n de la san
ta iglesia catedral de Orihuela . 

E x m o Sr. m a r q u é s de Sta. Cruz, senador. 
Sr. D . Jorge La Corte , secretario honorario de 

S. M . j oficial de la s e c r e t a r í a de la junta con
sult iva de g o b e r n a c i ó n . 

Sr. D . Tomas Matéos , intendente honorar io y 
secretario contador de la junta del M o n t e p í o 
del minis ter io del re ino . 

EN AVILA. 

Sr. D . Marcelino G a r c í a , secretario de la d i 
p u t a c i ó n p rov inc ia l . 

Sr. D . José B a c h i l l é r , cajero de la tesorer ía . 
Sr. D , Matéo G o n z á l e z , m é d i c o t i t u l a r . 
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EN GRANADA. 

Sr. D . Agust in Mar t in Mont i jano , secretario ho
norario de S. M . y abogado^, por dos ejem
plares. 

Sr. D . A n t o n i o María Palacios y Santiago^ abo
gado. 

Sr. D . Francisco de Paula G a r c í a Herreros, i d . 
Sr. D . An ton io María Constans y Coronel , re

lator por su S. M . de la real audiencia. 
Sr. 1). Pedro Mirasol y Contreras, i d . i d . 
Sr. D . Francisco María Castilla, minis t ro ho

norario de la real audiencia y juez de pr ime
ra instancia de A l m e r í a : por 4 ejemplares. 

Sr. D . J o s é Blanco, p r e s b í t e r o . 
Sr. D . J o s é Gago, tasador general de costas de 

la real audiencia. 
Sr. D . Juan Manuel V á z q u e z , bachiller en le

yes. 
Sr. D r . D . Hi l a r io Pina, abogado. 
Sr. D . Nico lás de Paso y Delgado, bachiller en 

leyes. 
Sr. D . Francisco de Paula San Pedro, cura pro

pio de Cogollos. • 
Sra. D o ñ a T . M . M . 

Sr. D . Juan Bautista Mirasol , empleado. 
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Sr. D . Pedro Diaz de la Guardia^ cape l l án de 
S. M . 

Sr. D . Bernardino L i l l o y Carranza^ gobernador 
c i v i l cesante : por dos ejemplares. 

í l l m o . Sr. D . A n t o n i o Lao^ obispo electo de 
Segorbe_, abad de la colegiata del Salvador. 

Sr. D . R a m ó n Mar ía Fonseca, m in i s t ro de la 
real audiencia. 

Sr. D . J o s é Mar ía La Blanca., vecino de Monte -

f r ió . 
Sr. D . Francisco A n t o n i o Fuensalida, i d . 
Sr. conde de Vi l laamena . 
Sr. D . J o s é Bufete M a r t i n de Ribera^ abogado. 
Sr. D . Juan Nepomuceno L e ó n Z e g r í , i d . 
Sr. D . José Mar ía Herreros de Tejada^ min i s t ro 

honorar io de la real audiencia de Sevilla_, y 
juez segundo de p r imera instancia de Granada. 

Sr. D . Manuel de Cárdenas . , abogado. 
Sr. D . Juan A n t o n i o Gano^ id., y c a n ó n i g o de 

la colegiata del Salvador. 
Sr. D . Manuel Francisco Molina^ m é d i c o t i t u l a r 

de Loja . 
Sr. D . G e r ó n i m o Gomez^ vecino de Ugi ja r . 
Sr. D . Manuel Godes^ p r e s b í t e r o . 
Sr. D . Manuel Quintana^ abogado. 
Sr. D . Pablo Espinosa_, propietar io de M o t r i l . 
La Impe r i a l Universidad de letras de Granada. 

TOMO i 24 
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Sr. Dr. D. José Garzón y Berruezo, rector de 
la misma. 

Sr. D. José Fernandez de Guevara^ secretario 
de id. 

Sr. D. José Sánchez Guillen^ vecino del Fondón. 
Sr. D. Eustoquio de los Reyes Garcia, abogado 

y escribano. 
Sr. D. José Maldonado^ abogado. 
Sr. D. José de Montes y Flores, coronel de in

fantería, secretario de S. M. y oficial cesante 
de la secretaría de la guerra. 

Sr. D. Juan Rodríguez Aumente, teniente co
ronel de infantería. 

Sr. Dr. D. Diego Llórente, abogado. 
Sr. Dr. D. Salvador Andrés Dampierre, aboga

do, y auditor interino de guerra. 
Sr. D. Vicente de Leiba, abogado. 
Sr. D. José Mendoza y Jordán, secretario ho

norario de S. M. id. 
Sr. D, Francisco López Granados, juez de pri

mera instancia de Ronda. 

EN JAEN. 

Sr. D. Francisco Muñoz Andrade, gefe superior 
político. 

Sr. D. Juan José de la Madriz, deán de la santa 
iglesia. 



SRES. S U S C R I Í O f t É S . 371 

Sr. D. Benito Boubiel, secretario del gobierno 
político. 

Sr. D. Fernando Baile, juez de primera instan
cia* 

EN MALAGA 

Sr. D. Luis Corro Bresca.-
Sr. D. Francisco Parladé. 
Illmo. Sr. D. Juan Gholvis, obispo electo de Al

mería. 

EN" OVIEDO. 

Sr. D. Francisco de Paula Arpe, juez de prime
ra instancia. 

EN SANTANDER. 

Sr. D. Ramón Luis Eguilaz. 

EN SEGOVIA. 

Sr. Dé Julián Tomé de la Infanta. 

i EN SEVILLA. 

Sr. D. José María Benjuméa. 
Sr. D. Diego de Mier, secretario de la diputación 

provincial. 
Sr. D. Ramón Rodriguez y Rodríguez. 
Exmo. Sr. D. Vicente Ramos García, obispo 

electo de Córdoba^ senador. 
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Sr. D. Manuel Anderica. 
Sr. D. Fernando Balboa. 
Sr. D. Ricardo Soto. 
Sr. D. Domingo Acilu, contador del gobierno 

político. 
Sr. D. Mariano Bazan. 
Sr. D. Vicente Aviles, vecino de Fuentes. 
Sr. D. Manuel María de Torres, id del Arahal. 

EN VALLADOLID. 

Sr. D. Anacleto Toron, juez de primera ins
tancia. 

EN ZARAGOZA. 

Sr. D. Juan Roméo y Telio, propietario. 
Sr. D. José Brizulara, del comercio. 
Sr. D. Joaquín Yagüe, del comercio de libros : 

por dos ejemplares. 
Se continuará en los siguientes tomos confor

me á las noticias que se vayan recibiendo: 
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D E L A R G U M E N T O D E L P E L A Y O Y D E LOS 

ASUNTOS D E L A P E N D I C E A L TOMO P R I M E R O . 

Verso. 

Dedicatoria á S. M. la Reina. Pag. 5. 

C A N T O I . pag. 7. 

Proposición, invocación, y narración introductoria 
en que se refiere la pérdida de España y m situación 
al año séptimo después de la batalla de Jerez I 

Conmoción de Pelayo con la nueva de la muerte 
de Hormesuinda, y su soliloquio, amargura y abati
miento 61 

Resolución del Altísimo que se digna confortarle.. 194 
Descripción del trono de Dios 218 
Alocuc'on divina sobre los destinos de España y 

restauración de la monarquía 263 
Decreto de Dios constituyendo una virtud celes

tial para guarda de Pelayo, y ordenándole descender 
para mover al héroe al alzamiento, 432 

Aparición del celestial espíritu que excita á Pelayo, 
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Verso. 

conforme al mandaiuieuto del Eterno 4$$ 
Asombro y confusión del héroe, v su interior coa

suelo y resolución 558 
Qrden de Peluyo á sus emdpMHi Ü l ^ qu? oanva», 

quen á una asamblea á los caudillos dispersos en las 
montañas. 618 

C A N T O I I . pág. 35. 

Reunión de los proceres v^caudillos en Canica . . 1 
Descripción del castillo*f su historia 14 
Alocución de Pelayo y su propuesta de alzamiento. 105 
Pronunciatuiento favorable y animado del concurso. 147 
Discurso de Teutila proponiendo ciertos tempera

mentos • " • 1 192 
Réplica y contradicción fogosa de Melando 280 
Llegada é introducción de Redmiro, y su arenga 

en que refiere sus aventuras, y da nuevas del estado y 
proyectos del enemigo « , 340 

Entusiasmo del concurso, y resolución de Pelayo 
ordenando el alzamiento.... . . . . . . . . . . . . . . , . . . . 524 

Disolución del concejo, y descripción de los relie
ves de Canica en que se representa la historia de los 
godos 564 

C A N T O I I I . pág 63. 

Divúlgase la aueva del alzamiento I 
Narración del origen de Munuza, y su historia y 

carácter , , , ^ 
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Verso. 

Su cólera al o¡r la nueva del alzamiento, y su reso» 
lueion apasionada. . * . « . ' 87 

Aparición de un fantasma que le amedrenta 145 
Sus aprestos para acometer á los cristianos 199 
Disposiciones de estos en su campo para resistir el 

ataque 217 
Llamamiento de gentes para la guerra hecho de or

den de Felayo, y concurso de innumerable pueblo.... 253 
Alarma levantada por Herrando al aproximarse las 

tropas de Munuza 363 
Salida de Pelayo para encontrar al enemigo, y des

pedida de Gaudiosa al paso 416 
Arenga de la princesa ; y oferta de sus joyas que 

agradece y rehusa Pelayo. 487 
Presentación que hace Gaudiosa de su hijo Favila á 

quien ofrece para el servicio de la guerra 559 
Aceptación de Pelayo 591 
Deprecación de Gaudiosa, y partida de Pelayo para 

el combate 611 

C A N T O I V . pág. 89. 

Llegada de los árabes al campo de Canica, y su aco
metida impetuosa 1 

Orden y disposición de los cristianos en su campo. 56 
Segunda embestida de los árabes y arrogancia y 

provocación de Al-Kuabir 125 
Muerte de este ocasionada por el párvulo Yagues. 196 
Salida de los cristianos, y hazañas del príncipe Al-

dcfonso 233 
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V erso. 

Ebfuerzoü de Muimza y restableciaiietito de la ba
talla por su parte 312 

Ardimiento del príncipe Fruéla, y su combate con 
Atalab á quien da muerte 342 

Peligro de Fruéla y hazaña de Ayban para socor
rerle 483 

Combate del príncipe Favila con Meruan á quien 
vence 524 

Caida de Munuza en una emboscada, refriega es
pantosa en eüa, su muerte desastrosa, y fuga de los 
árabes 647 

C A N T O V. pág, 119. 

Retirada de los cristianos á su campOj arenga gra
tulatoria de Pclayo y sus disposiciones 1 

Alarde marcial en Cacica, y solemne acción de 
gracias por la victoria. 101 

Ocurrencia del s'gno del laurel y su declaración 
por el prelado Urban que á su propósito refiere los 
prodigios de la casa de Hércules en Toledo 195 

Consejo de aíicianos en Canica, y propuesta del 
conde Pedro sobre envió de un mensage á Eudon.. . . 407 

Acalorada réplica y contradicción de Antunes.. . . 465 
Interposición de Pelayn, y resolución del mensage 

con. otras disposiciones 61S 
Descripción de los presentes para Eudon, y espe

cialmente del curioso tahalí en cuyos adornos se re
presentan altos sucesos de la España primitiva y fa
bulosa , 567 
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Verso. 

C A N T O V I . pág. 145. 

Campamento de Alcama en Orbion sobre su mar
cha á Zaragoza 1 

Su preparación para la azala, y arribo de Huelma 
con nueva de la derrota de los árabes en C a n i c a . . . . 38 
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